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Azioni coitro convogli 
Remici
3 grossi piroscafi affondati e 3  
danneggiafi —  33 velivoli nemici 
abbattuti
In ripctu te  azioni notturiie contro convogli 

nemici in navipazione lungo le coste scttcn- 
trionali delTAfrica, nuovi successi sono stali 
conseguiti dai nostri reparfi aerosiluranti ehe 
aHondavano t re  grossi piroscafi per  complcs- 
sive 31.000 tonnellate e ne danneggiavano altri 
tre. Gli impianti portuali di Biserta e navi 
a lla  fonda venivano attaccati da nostri bom- 
liardieri.

Localitii della Sardegna sono State bombar- 
da te  e spezzonafe, nella giornata di ieri e que- 
sta  notte, «la /ormazioni avversnric alle quali 
la  caccia italiana e germanica e le artiglierie 
della difesa lian n o inflitto d u re  pordite. Risul- 
tano  ahhnftuti sette apparecchi dni cncciatori 
italinni, 2J da quelli tedeschi, tre  dalle batterie 
eontraeree di cui due prccipitati nei pressi di 
Macorocr ed uno nd Olbia.

Vittime tra  la popolnzione e dnnni di qual- 
rhe  rilievo sono segnnlnti soltanto in provincia 
di Sassari, a Chilivani e Golfo Aranci.

Due nostri velivoli non hanno  fatto ritor- 
no alle basi.

v
Nota: Eeco i nomi dci piloti segnalatisi nelle 

azioni di aerosiluramento, citate dal bollettino 
odierno: Tenente  colonnello Unin Carlo da To­
rino, capitano Magagnoli D ante da Bologna, 
eapitano Di Bella Frnneesco Aurelio da Rocca
I.umera (Messina), tenente  Barzarotti Giuseppe 
da Milano, maresciallo Luppi Olivo da Rovere 
(Mantova), sergente Freschi Guido da Čampi 
Biscenzio (Firenze).

si proti sovražnim 
ladijskim sprevodom
3 veliki parniki potopljeni in 3 
poškodovani - 33 nasprotnikovih
Ida! sestreljenih
V ponovnih nočnih nastopih zoper naspro t­

nikove lad ijske  sprevode, ki plovejo o b  s e -  vcvr.,lem o b r e ž j u  A f r i k e ,  so oddelki 
naših torpednih letal dosegli nove uspehe in 
potopili 3 velike parn ike  s skupno 51.000 to­
nami, druge 3 pa poškodovali.

Naši bombniki So napadli pristaniške n a­
prave v B i z  e r  t i  te r  ladje, zasidrane ondi.

_K r  n j  e p o  S a r d i n i j i  so včeraj in po­
noči bom bardira li  t e r  z zažignlnimi bombami 
obmetavali nasprotnikovi oddelki,  ki so jim 
ita lijanski in nemški lovci te r  obram bno top­
ništvo prizadeli hude izgube. Kaže, da so ita­
li jansk i lovci zbili 7 strojev, nemški 23, p ro ti­
letalske ba te r i je  pa 3, od ka ter ih  sta dve t r e ­
ščili na tla blizu Macomera, eno pa v Olbiji.

O žrtvah med prebivalstvom in o pomemb­
nejši škodi poročajo samo iz pokra jine  Sassari, 
z Chilivani ja  in iz Golfo Aranci.

D ve naši letali se nista vrnili v oporišče.
*

Pripomba k vojnem u poročilu: Imena p i ­
lotov, ki so se izkazali p ri  nastopih s torped­
nimi letali,  k a tere  om enja  današn je  uradno 
vojno poročilo, so nas lednja: podpolkovnik
Unia Carlo iz Turina, stotnik Magagnoli Dante 
iz Bologne te r  Di Bella Frnneesco Aurelio  iz 
Rocca Lumern (Messina), poročnik Barzarotti 
G iuseppe iz Milana, narednika Luppi Olivo iz 
Rpvera (Mantova) in Freschi Guido iz Čampi 
biscenzio (Firenze).

Velik uspeh pri podpisovanju novega državnega posojila
Podpisana vsota je za dosti presegla znesek 10 milijard lir

Rim, 26. junija ,  s. V Beneški palači se je  
pod Ducejevim predsedstvom sešel medmini­
strski odbor za obram bo prihrankov. Navzoči 
60 bili: minister-tajn ik  stranke, ministri za fi­
nance, za korporacije,  za kmetijstvo, za javna 
dela, za zamenjavo in valute, za ita lijansko 
Afriko ter guverner  Bance DTtalia.

Ob začetku seje je  finančni minister po­
ročal o podpisovanju novih petletnih b lagaj­
niških bonov, ki se obrestu jejo po 5 % in so 
z njimi združene premije. Podpisovanje se je  
končalo 21. junija . G uverner Bance dTtalia je  
kot predsednik konzorcija za nalaganje  teh 
bonov sporočil, da je  bil za dosti presežen 
znesek 10 milijard lir, na kolikor se je  glasil 
razpis. Zaradi tega j e  minister  po Ducejevem 
navodilu izdal prim eren ukrep za izdajo nove 
vrste bonov, da bi z njimi pobrali presežek.

takih bonov, ker  so pri n jem  sodelovali zlasti 
mali varčevalci.  Ttidi v tistih predelih, ki so 
posebno prizadeti po nasprotnikovih napadih, 
med njimi na Siciliji in Sardiniji,  je  bilo šte­
vilo podpisovalcev znatno in znatna podpisana 
vsota. Minister je  poudaril , da ti uspehi izha­
ja jo  sicer iz čisto finančnega področja, a do­
bivajo nesporno politično in moralno veljavo 
te r  so še pomenljivejši, če upoštevamo n eka­
tere okoliščine, značilne za ta finančni korak, 
za katerega ni bilo nobene posebne reklamne 
ali propagandne priprave in katerem u so ho­
teli dati značaj navadne vo jne finančne ope­
racije. Podpisovanje s pomočjo predujmov, ki 
so jih dovolile kreditne ustanove, je  bilo za­
radi povabila, ki ga je  izdalo predsedništvo 
konzorcija, precej omejeno. V nasprotju  s po-

.. . . . .  . prejšnjimi podpisovanji so se l ju d je  zelo malo
Minister je  sporočil tudi, da je  število vpisov | zatekali k razpoložljivi gotovini na tekočili 
močno preseglo vpise pri poprejšn j i  izdaji računih in k predujm om proti zastavitvi vred-

Hude zavezniške letalske izgube v Sredozemlju
Sestrelili so 33 angleških in ameriških bombnikov —  Na Kubanu je bilo 
potopljenih 17 čolnov —  31 angl. bombnikov sestreljenih nad Nemčijo

H itlerjev  glavni stan, 26. jun ija .  Nemško 
vrhovno poveljstvo je  včeraj objavilo  tole 
uradno vojno poročilo:

Na vzhodnem bojišču je  potekel dan, razen 
k ra jevn ih  napadov na področju Velikih Luk, 
mirno.

Letala so potopila med lagunami na pod­
ročju Kuhana 17 čolnov za izkrcavanje ter  
obstrel jevala  postojanke, taborišča čet in do­
vozne zveze sovražnika.

V Sredozemlju ie bilo brez lastnih izgub 
sestreljenih  33 angleških in ameriških letal, 
izmed katerih  so j ih  23 sestrelili nemški lovci 
sami.

Oddelki angleških bombnikov so prileteli 
preteklo noč nad zahodno nemško ozemlje in

napadli več mest, med njimi posebno Wupper- 
tal, Elberfeld in Remscheid, s številnimi ru ­
šilnimi in zažigalnimi bombami. Izgube p reb i­
valstva v napadenih mestih so hude. Doslej je  
bilo javljeno, da je  bilo sestreljenih 31 sovraž­
nih bombnikov. N adaljn jih  8 letal je  izgubil 
sovražnik pri dnevnih napadih na zasedeno 
zahodno ozemlje.

Nemška brza bo jna  le tala so bombardira la 
v noči na 25. jun i ja  posamezne cilje na angle­
ški južni obali.

Nemške podmornice so v Sredozemskem 
morju v hudih borbah potopile v močno zava­
rovanih ladijskih sprevodih 3 ladje s skupno 
15.000 tonami.

notnic. Pač pa je  dotok navadnih bonov v 
državne blagajne med [»odpisovanjem pomenil 
aktiven saldo.

Potem so obravnavali še razna splošna 
vprašanja.

Ducejeva voščila mednarodnemu časnikarskemu 
zborovanju na Dunaju

Nemški novinar o vrlinah ljudstva 
na Sardiniji
Berlin, 26. junija, s. Posebni dopisnik lista 

»Nationalzeitung« je posvetii dolg članek junaškim 
vrlinam sardinskega ljudstva ter naravnemu boga­
stvu, po katerem Sardinija prekaša sleherno itali­
jansko pokrajino. Najprej popisuje zgodovinske 
dogodke, v katere je bil ta italijanski otok zapleten, 
ter prikazuje vnanje in nravne značilnosti tega 
ljudstva kmetov, rudarjev in ribičev. Skozi stoletja, 
piše člankar, je to ljudstvo ohranilo zdrave vnanje 
poteze in kar najgloblji čut za dolžnost, veliko- 
srčnost, skromnost ter delavnost, ki predstavljam 
najvačje odlike sardinskega prebivalstva. Te odli­
ke 60 danes, ko je napočila velika zgodovinska 
ura, še bolj vidne.

Boj prevratnikom v Bolgariji
Plovdiv, 26. junija , s. Judovski komunist 

Leon David Behar se je  skušal upirati policiji, 
ki ga je  iskalu, in pobegniti. Na begu je  bil 
ustreljen.

Plovdivsko sodišče je  izreklo sodbo v znani 
petrolejski zadevi. Bivši ravnatelj  krajevne 
petro lejske družbe ter predsednik družbe za 
nladilne vagone sta bila obsojeno na dosmrtno 
ječo. 12 drugih obtožencev je  dobilo različne 
zaporne kazni.

Vesti 26. junija

Rim, 26. jun ija ,  s. Na pozdrav, ki mu ga je  
poslalo predsedstvo m ednarodnega časn ikarske­
ga zborovanja na D unaju ,  jo  Duoe odgovoril 
z naslednjo brzojavko: Zelo sem bil vesel po­
zdrava, ki ste mi ga poslali, te r  vam ga zelo 
prisrčno vračam. P repričan  sem, da bo časni­
karstvo nove Evrope, dobivajoč navdiha v 
žrtvah slavnih tovarišev, ki so padli,  dajalo  
svetal vzgled v veri in v delu za zmago in za 
dobo pravice med narodi. Mussolini.«

D unaj,  26. jun ija ,  s. Popoldne je  bila konč­
na se ja  vodstva mednarodnega časnikarskega 
zborovanja. Med živini odobravanjem  je  p red ­
sednik prebral  brzojavke, ki sta j ih  zborova­
nju poslala Duce in I l i t le r  v odgovor na po­
zdrave, sporočene ob začetku sej. Brzojavka, 
ki jo  je  poslal Hitler, pravi:

»Zahvaljujem se članom zveze narodnih 
časnikarskih združenj, k i  so se sešli na D u­
naju, za brzojavne podrave. Vračam jih  iz dna 
srca z najodkritosrčnejšimi voščili za nada lj­
n je  plodno časnikarsko delo v boju za novo 
Evropo.«

Nato so prebrali  naslednjo brzojavko nem­
škega propagandnega ministra Giibbelsa:

»Evropskemu časnikarskemu zborovanju na 
D una ju  pošiljam najprisrčnejše  pozdrave z iz­
razom posebnega priznan ja  za dopolnjeno delo. 
Govori no zborovanju so pomagali razjasniti 
vprašanja, ki danes razbu rja jo  evropsko javno 
mnenje. Naj bi iz te ga zborovanja vzklila obil­
na žetev za bodočnost evropskega sodelovunja. 
Državni minister dr. Gbbbcls.«

V Rim je prispel novi nemški poslanik pri Sveti 
stolici baron von Veizsaecker.

Število žrtpv zaradi angleškega letalskega napada 
na francoske orožarne Le Creusot je naraslo 
na 400 mrtvih in okoli 500 ranjenih,

Eksc. Poverelli, državni tajnik za promet, je v 
spremstvu generala Raffaldija in Bertocchina 
v preteklih dneh obiskal nekaj krajev v Ka­
labriji in Siciliji, ki so bili prizadeti po na­
sprotnikovih letalskih napadih.

Končni izid volitev v svobodni Irski je naslednji: 
vladna stranka »Fianna F a ik  je dobila 42 
mest, Cosgravova stranka 16, delavska stran­
ka 11, neodvisna stranka 7, kmetijska stran­
ka pa 5 mest.

Iz španske vojne luke Fcrola poročajo, da je 
ekspodirala tamkajšnja smodnišnica. Podrob­
nosti še ni.

Bolgarska zbornica se ho sešla sredi prihodnjega 
meseca in bo razpravljala o različnih zako­
nih, ki se tičejo gospodarstva.

Perzijski šah je razpisal volitve v zakonodajno 
zbornico.

Za predeednika nove Hrvaške državne banke je
bil imenovan bivši trgovinski minister dr. 
Dragotin Toth.

in zmagovita Italija -  poglavitni cilj 
fašizma nekdaj in danes

Pomemben govor senatorja Gentileja na zboru rimskih fašistov
Rim, 25. jun. AS. Včeraj dopoldne je  imel 

senator Giovanni Gentile v dvorani Julija Ce­
za r ja  na Kapitolu ob svečanosti, ki j ih  je  pri­
redilo rimsko zvezno tajništvo, govor.

zagovor zavezniškega letalskega divjaštva
Lizbona, 26. jun. s. Objavili so novo dokazilo 

o nezaslišani hinavščini angleške krutosti pri le­
talskem bombardiranju Italijanskih mest in kla­
nju neoboroženega italijanskega prebivalstva. An­
glikanski škof v Yorku dr. C. p, Garbett je v 
odgovor na mnoga pisma, ki so zahtevala, naj 
kot kristjan ostro ugovarja proti takemu bombar­
diranju, zapisal: »Naše opravičilo stalnih zavez­
niških letalskih napadov na italijanska mesta je 
v tem, da se s takim bombardiranjem skrajšuje 
vojna in rešuje tisoče življenj.« Hinavščina angli­

kanskega škofa ne bi mogla biti bolj jasna, saj 
gotovo niso otroci v Grossetu niti pastirji na Sar­
diniji ali nebogljenci po bolnišnicah ter verniki 
v cerkvah tisti, ki podaljšujejo vojno. In vendar 
so vprav ti tisti, ki jih letalski razbojniki najbolj 
napadajo v varljivem upanju, da bodo ohranili 
življenje angleških prebivalcev, s tem da sejejo 
smrt med neoboroženimi ljudmi ter rušijo umet­
niška dela, ki nimajo nobene zveze z vojnimi za­
htevami.

lesnška denarna politika se otepa inflacije
Linz, 26. junija, s. Ob priliki imenovanja pred­

sednika finančnega urada za zgornje Podonavje so 
imeli slovesnost, na kateri je nemški finančni mi­
nister grof Schvverin von Krossigk govoril o osnov­
nih vprašanjih nemške valutne politike. Dejal je, 
da je finančna uprava danes toliko bolj važna, ker 
s Gvojint delovanjem pomaga priskrbeti potrebna 
sredstva za kritje vojnih stroškov ter skrbno pazi, 
da ostane kupna moč denarja nedotaknjena. Ugo­
tovljeno je, je nadaljeval govornik, da ni mogoče 
kriti vojnih stroškov niti s fiskalnimi dohodki niti

Nsvar&n bolgarski morilec 
ustreljen
Sofija, 26. jun. s. Bolgarska policija je včeraj 

zasačila enega izmed najveejih morilcev, ki so 
odgovorni za nedavne uboje v Sofiji. Gre za tero­
rista j?.ev'ia Rijeva Gjergijeva, ki so ga včeraj 
.v Sofiji ustrelili, ko je hotel pobegniti. Stražnik

z dolgoročnimi posojili. Zato se je treba kar na­
prej zatekati k povečanju kredita, kar pa povzroča 
zviševanje cen ter inflacijo. Pri dobrem gospodar­
stvu pa je treba povečati prihranke, če ni razpolož­
ljivega denarja, da se lahko ognemo zviševanju 
cen in inflaciji. Ko se je dotaknil še povojnih vpra­
šanj, je dejal, da po vojni ne bo več brezposelnosti, 
ker se bo celotno vojno gospodarstvo spremenilo v 
gospodarstvo dobrin, potrošnje in miru ter v kratki 
dobi bodo narodne potrebe krite po cenah, ki bodo 
še znatno nižje od cen pred vojno.

ga je pozval, naj se vda, on pa je začel nanj stre­
ljati. Pri tem ga je zadel stražnikov strel, ki ga 
je usmrtil. Gjergijev je komunist, ki ima na ve­
sti umor znanih bolgarskih državljanov. Ze dolgo 
časa so mu bili za petami, ker je bil prav ne­
varen komunistični odposlanec. — Bit je tudi v 
španski državljanski vojni, kjer se je na strani 
rdečih bojeval ped lažnim imenom Mihaela Slro- 
gova.

Potem, ko je  govornik povedal naslov svo­
jega govora, ki se je  obračal »na vsp Italijane, 
ki imajo v srcu Italijo, ki ni prazno in govor­
niško ime, temveč nekaj živega in delujočega 
v mislih in volji«, in potem, ko je  orisal poli- 
tično-filozofsko podobo tega, kar  p redstav lja jo  
v življenju narodov revolucije, je  spregovoril
o sedanjem gibanju, rekoč :’

»Toda ne oziraje se na podrobnosti trdim 
in verujem, da bo vsakdo lahko uvidel, kaj je  
pri fašizmu bistvenega; pri tem fašizmu, ki so 
mu 1.1922. vsi Italijani ploskali, ko je  Mussolini 
dvignil svoje prapore in poklical ves italijanski 
narod, naj se zbere okrog niega, ves italijanski 
narod vseh strank; tistemu fašizmu, ki se mu Ita­
lijani ne bodo nikdar odpovedali.

Bistvo fašizma je zlasti velika Italija, ki more 
obstajati samo, če je v političnem oziru močno po­
vezana, oziroma bi bila takšna, ki bi se zavedala 
svojih pravic in svoje moči, svoje preteklosti in 
svoje bodočnosti, Italija močne 6tvarjalne volje, 
Italija, ki bi znala še bolj krepiti in disciplinirati 
svoje narodne sile, sile posameznikov in družbenih 
razredov ter ustvariti pravični red, ki bi temeljil 
na načelu, da je samo delo nekaj vredno, člove­
kovo delo, ki je sad duhovnega življenja v 6klopu 
njegovih gospodarskih dobrin in etičnih vrednot.

To veliko Italijo, to domovino, ki jo morajo 
Italijani naredili veliko v boju proti naravi in 
človeku, to veliko Italijo je imel v mislih Mus­
solini v prejšnji svetovni vojni 1915—1918. To je 
bila njegova vroča želja, ki jo je znova prižgal 
v srcih Italijanov, ki so v njegovem mogočnem 
glasu, glasuj ki je zbujal spomin na tista mrač­
na leta po vojni, ko 60 jih ogoljufali in izdali 
za zmago, slišali zopet starodavni glas očetov 
preporoda in iz dobe, ki je ta preporod pripra­
vila. Bil je to glas, kakor glas prerokov domo­
vine; glas, ki so ga znova zaslišali v svojih srcih 
pred zmagovito končano .narodno vojno; glas, ki 
je še v spominu in ki ga je zaslišalo 600.000 mla­
dih ljudi, ki so se žrtvovali na oltarju domovine 
in katere je navdajala tista goreča ljubezen za 
to Italijo, kakršna more navdajati samo mlade­
niče. ljudi, ki so se bili od pesnikov, mislecev 
in mučenikov naučili imeti domovino za sveto 
stvar.

In ob tem ponovnem glasu starodavne vere so 
se vsi zganili m se strnili v odobravanju okrog ' 
Duceja, ki je že takoj prvi dan ob splošnem odo­
bravanju zapet žalni psalm za lažno 6vobodo, za 

.tisti tiranski izrodek svobode, ki je bila svoboda 
parlamentarne vladavine. Mi, ki smo slišali v se­
natu dne 16. novembra 1922 govor, 6e še spomi­
njamo med zaničljivimi in osuplimi obrazi tudi 
žalostnih obrazov starih vitezov zastarele Italije, 
ki je videla v tem stanju nemo pričo zlagane svo­
bode, ki jo je treba enkrat za »selej pokopati, med­
tem ko mu je nezadržljivo pritrjevala večina, ki je 
bila presenečena in je hkrati vzklikala pogumnemu 
zanikanju, istočasno pa naznanjala novo politično 
življenje.

Naj mi bo dovoljeno omeniti moje pismo z dne 
15. decembra 1917. v katerem 6em po Caporettu. ko 
si je Italija spet opomogla od prve nenadne zmede, 
zapisal: »Italije, ki bi ji bilo usojeno umreti za­
radi vojaškega poraza, ne bi bilo, če ne bi bila 
življenja vredna. Ne bi bila narod, ki je prišel na 
svet zato, da živi v svobodi, v takem svobodnem 
stanju, kakor ga radi slikajo naši nasprotniki, in 
ki ne bi bil nič drugega kot kup ljudi brez disci­
pline (brez politične discipline m zato tudi brez 
moralne in verske), ter brez sposobnosti za re6no 
znanstveno delo in za organizacijo, čeprav ne brez 
umetniških navdihov in tu pa tam tudi duhovitosti.« 
Pripomnil sem potem še: »Torej, če Italija ne bi 
bila nič drugega kot to in če preporod XIX. stoletja 
ne bi bil nič več kot delo slučajnih okoliščin, ki jih 
je izkoristila peščica ljudi; delo. ki m imelo v zgo­
dovini in v ljudski duši nobenih korenin in no­
bene podlage, če torej naše države ne bi smeli sma­
trati za nič drugega kot za barako, ki bi jo posta­
vili in vzdrževali samo pito, da bi se nekaj slo 
odvetnikov labko 6liajalo v Rimu in kramljalo o 
koristih te ali one skupine ali razreda, oh, za Boga 
svetega, ni bila to tista nesmrtna Italija, ki smo 6e 
jo naučili v delih naših velik h mož tako goreče 
ljubiti !<

Ita l ija  ni podlegla pri Caporettu , in Piave 
te r  Vittorio Veneto sta se iztekla v pohod na 
Rim, tako da je  bila ona baraka podrta in 
pomedena. In pravi liberalci, ki so čutili gnus 
nad to barako, so bili zadovoljni. ' Aventinski 
liberalci in poznejši pristaši »vere v svobodo« 
so bili čedalje bolj žalostni, ker jih je  p re­
vzelo globoko domotožje nad pobeglim in raz­
blinjajočim se prividom svobode, češ da ob­
staja večno svoboda, ki je  v duhu in v no­
tran jem  življenju. Tej se prilagodijo minljive 
zgradbe socialne organizacije v raznih živ-

Nadaljevanje  na 2. s t ran i .  ;
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Ijenjskih  oblikah, kak o r  j ih  zdaj pa zdaj opra­
vičujejo posebni zgodovinski razlogi, ki so pa 
vse nezadostne in včasih celo nasprotne bistvu 
svobode te r  vsekako po svojem času izginejo. 
Cesto se niti malo ne obnesejo, ker  so umetno 
ustvarjene, in sicer po zgledu držav z različ­
nimi šegami in drugačno vzgojo ter  zgodovino. 
Vsekako te oblike niso večne tvorbe duha, m ar­
več navadno orodje, ki ustreza, dokler pač slu­
ži, in ko se obrabi, ga vrže jo  proč. Svoboda je 
eno, svobodnjakarstvo pa drugo: prva je  več­
na, drugo pa se ne more ustaliti v zgodovinski 
obliki, ne da bi izgubilo svoj izvirni duh ter 
se izjalovilo v poguben stroj,  glede katerega 
si p rav i l jub i te l j i  svobode ne morejo želeti 
drugega, kak o r  da bi se ga narod znebil. In 
kdor še zm eraj joka  nad razvalinuini K ar ta ­
gine te r  nima oči, da bi videl veličino Rima, 
ta  jo  romantičen duh, ki se naposled samo 
osmeši. V I taliji  je  parlam entarizem  mrtev, in 
prav bi bilo, da bi bili za to hvaležni. Musso­
liniju tudi nefašisti, na skrivnem vzdihujoči 
komunisti in kar  je  še takih pristašev snnjar-  
ske svobode. Mi, ki nismo od včeraj, imamo 
v živem spominu zgodbe p ar lam en tarne  po­
kvarjenosti,  ki ie  našo deželo od leta 1876. n a ­
p re j  pr ib ila  na križ  po upravi, razk ra ja joč i  sle­
hern i  politični duh, ali bolje, vsako zamisel 
ali čustvo o državi te r  n jene  vrednosti, ki je  
zato r az k ra ja la  tudi vsako močno voljo po po- 
vzdigu in veličini. In kdor mlajših bi rad  ve­
del, kakšno nravno  in znača jno ž iv ljen je  je  
sprem ljalo  mrtvo s tru jo  nekdan jega  volivnega 
polit ikantarstva , n a j  bere  » D e  Sanctisovo vo­
tivno potovanje«, ki je  še živa umetniška po­
doba te r  verna  istina v ladajočih navad v ne­
kdan jem  ita lijanskem  javnem  življenju. Toda 
ta  liberalizem ni umrl samo v Italiji.

Države, ki eo se iz prezira do novih totalitar­
nih držav, katere so jim po6tajale čedalje bolj nad­
ležne in nevarne, imenovale demokratične države, 
so iznašle poseben način, da so zavrle vsako za­
sebno liberalno hotenje po uničujoči sili gospodar­
skih združenj. V teh deželah je svoboda na tleh, 
tako da zanjo ni rešitve, kakor vedno bolj prizna­
vajo v svojih političnih naukih in dejanjih, razen 
v korporativni ureditvi ali v zamisli, ki jo je fa­
šizem prvi razglasil v Italiji kot najbolj prikladni 
red spričo neukrotljivih teženj individualizma. No­
silci takega individualizma v korporativizmu niso 
nevidni socialni atomi, marveč resnični posamezni­
ki, ki ostanejo zmeraj posamezniki, a njihova go­
spodarska delavnost 6e kot posebne pridelovalne 
sile tesno zberejo v organski sestav, ki se zaveda 
6kupnih koristi in ga vodi in združuje država. In 
ta država v korporativni obliki ni velika upravi­
teljica tvarnih koristi ter zapietenib gospodarskih 
podjetij vseh državljanov, marveč osrednja oseb­
nost, ki vodi pravice vseh skupin ter vseh posa­
meznikov. Kakor vsaka osebnost ima tudi država 
nravno, popolno in avtonomno veljavo: to je njen 
sestav svobode. Lahko rečemo, da se zdaj vsi na­
rodi obračajo proti tem vzorom korporativne drža­
ve. Vsa pot izoblikovanja je težka in danes smo 
šele na pravem počelku. Todi vsi čutijo, da je v 
tej obliki vsa bodočnost. Spreminjali jo bodo, iz- 
gladili ter jo zmeraj bolj spravili v 'sklad s  so­
cialno in gospodarsko stvarnostjo: pot -nazaj pa bo 
poslej nemogoča. Kdor danes govori o komunizmu 
v Italiji, je nepotrpežljiv korporativist, ki ni za­
dovoljen e potrebnimi zamudami v razvoju misli. 
Ta zamisel pa je naglo Izboljšanje komunistično 
utvare in potrditev določenega miselnega zakona 
ter zaradi tega bolj resnična od vsega, kar bi lahko 
pričakovali od komunizma. Morda bo Evropa sama 
v sebi našla silo in voditeljsko poslanstvo za ves 
svet, ko se bo zavedola tega globokega življenj­
skega načela, ki preveva korporativistično vlado.

Če ta fašistična revolucija, ki je bistvo Italije 
Vittoria Veneta, težeče v zavesti svoje pravice, da 
odkupi svojo zmago od samovoljnega in oblastne­
ga Versaillesa, pomeni konec parlamentarne vlade 
ter pot h korporativizmu, potem v fašizmu ne vi­
dim drugega kakor pravo okrepitev naše Italije, 
Italijo Danteja, Macchiavellija, Cuoca in Mazzinija; 
okrepitev narodnega in stvarnega izročila, okrepi­
tev Italije, ki ji je usojeno, da izpolni svoje po­
slanstvo na svetu. To je Italija, ki so jo Italijani 
sedanjega stoletja prevzeli kot dragoceno dedišči­
no in eo jo predniki /18. stoletja hranili s svojimi 
najboljšimi silami. Delali so, študirali ter si pri­
dobili časti zunaj in v mejah domovine za ves 
svet. Pridobili so si vesoljno spoštovanje po res­
nosti značaja iu navad ter z odločnostjo in vztraj­
nostjo v svojih namenih; po disciplini v orožju; 
po pogumu, ki je potreben v svetovnih tekmah; 
po življenjski resnosti, ki jo spremlja genialnost 
svetlega duha italijanskega plemena. Ta Italija jo 
v Mussolinijevem glasu gotovo^ našla močen izraz 
svojega nesmrtnega značaja. Toda ta Italija je 
vendar tista Italija, ki jo v najvišjh mislih vsake­
ga Italijana, tudi listih, ki so bili že prestari, 
da bi v tem glasu čutili globoki klic lastnega srca, 
ter tistih, ki so še bili otroci, ko je ta glas zagr­
mel, in še niso mogli čutiti globokega poudar.-ca. 
To je Italija vsakega Italijana, ki hoče biti Itali­
jan. Dovolite mi tole misel: Italijan nisi po rojstni 
pravici, ker je zdaj težko verjeti v tako rojsme 
pravice. Vsak je to, kar  zasluži, ter ima to, kar 
zasluži. To, kar kdo pravi, da mu gre po rojstvu, 
si mora pridobiti z osebno zaslugo, z lastnim de­
lom in lastnimi napori. Zato eo Italijani v resnici 
eamo tisti, ki hočejo biti Italijani. Ti hočejo naj­

prej dobro vedeti, kaj je Italija. Zavedajo se, da 
je to Rim, toda ne Rim, ki ga tlačijo divjaki, mar­
več Rim, ki je vzgajal vse divjake tostran iu on- 
tran Alp po vseh zemljah, ki bodo po Grčiji in 
Rimu predstavljale Evropo. To je Rim, v katerem 
je zaživela katoliška cerkev ter razširila svoj čudo­
viti evangelij, ki predstavlja najbolj korenito 
plodovito in življenjsko preobrazbo, katero je člo­
vek v duhovnem življenju sploh kdaj doživel. Po­
tem pa še renesansa, najsilnejši vzcvet, kar jih 
pomni zgodovina človeškega duha in njegove 
ustvarjalne sile (v umetnosti, v znanostih, v poli­
tiki in gospodarstvu), ki se je polastila vse zemlje 
ter ustanovila »človekovo kraljestvo« modernega 
sveta, vsega prežetega, oživljenega In osvetljenega 
po človeški misli.

Nato je  napočil preporod, ki je  bil prava 
revolucija vseli skrivnih kreposti tega staro­
davnega in vedno mladega naroda, naroda, ki 
je  preživel cepitev in politično sužnost po sili 
svojega uma, po globini svojih čustev, po ne- 
u ta jlj iv i 'zavesti svoje enotnosti, po nezadrž­
nem poletu svojega duha, ki jo  hotel vedno 
p r iti  do življenja v državi in še vedno ostati 
Italija. Hotel je  imeti Italijo, kakor so jo  sa­
n ja li  pesniki in preroki, te r  kakor  jo je  opiso­
val v nravni aktualnosti prvi med njimi, čigar 
stoletni spev je  odmeval po vseh deželah; I ta ­
lijo, kakor  so jo  zamišljali misleci, potrjevali  
in posvetili s krvjo n jen i mučeniki; Italijo, ki 
jo  k a k o r  po čudežu, pričakovanem med vsemi 
ljudstvi, vstala po možeh, občudovanih po vsem 
svetu zaradi njihove vztra jnosti  in najčis tejše 
vere, zaradi sile njihovih pogumnih de jan j ,  za­
radi budnosti in modrosti njihove politike; po 
možeh, kater ih  blesk in svetloba domovine, ki 
j ih  je  rodila, se j e  prav kmalu razlil med vse 
narode kot svetloba tistih vzvišenih oblik člo- 
večanstva, ki j ih  z rado6tjo občuduje  sleherno 
človeško srce. Ni ga na svetu naroda, ki bi se 
po nas tanku  in razvoju mogel ponašati s toliko 
slavo mučeništvn, žrtev, vojaške hrabrosti  in 
rodoljubja , s tolikim bogastvom človečanstva in 
nravnegu življenja, ki je  vir ponosa za niegove 
držav ljane  in vir občudovanja za tujce. Koliko 
knjig, ki jih preveva brezpogojni duh l jubezni 
do Mazzinija iu Garibald ija ,  je  v Angliji in 
Ameriki. To je  velika in nesmrtna Italija, tista, 
zaradi katere  moramo živeti in umreti,  Italija, 
pred  katero  se bodo tu jc i vedno p r ik lan ja li ,  in 
se na tihem pr ik lun ja jo  tudi, kadar  j ih  koristi 
silijo, da se postavijo proti n je j.  Toda to je  
Italija, ki mora živeti v svetu kot živa in na- 
vzočna resničnost,  ne pa kot navaden spomin; 
mora se kakor  najslavnejši  spomenik starih  n a ­
rodov obnavljat i  v ljubezni in skrbi živečih, ki 
jiin p ripada naloga, da jih  ohranijo. Naša na­
loga je, da jo  držimo v ž iv ljen ju  in ohranimo 
n jeno navzočnost,  kakor navzočnost tiste I ta ­
lije, ki so se je  tujc i naučili spoznavati iz kn jig  
in o ka ter i  nc bodo n ikdar  smeli po naši krivdi 
reči, da je  samo v knjigah. L ite rarno  Italijo  je  
t reba  položiti v arhiv.

Danes smo I tal ijani pripravljeni, ,  danes, k a ­
kor še nikdar, odkar  smo spet postali država, 
in smo rekli, kdo smo, gledajo oči tu jca  na nas. 
Ni dovolj, če naše oborožene s ile .  dela jo čuda 
v svojem pogumu. Sovražnik, ki je  žo okusil 
g renkobo poraza, se je  vrgel z vso ogromno težo 
svojih hudobnih s tro jev  na ta na jš ibke jš i  del 
nasjirotnikovega bojišča, ki ga držimo mi, kakor 
so na prim er na vuša mesta, se razdivjal nad 
našimi domačimi ognjišči,  nad našimi ženskami, 
našimi starčki, nad našimi nežnimi otroki v upa,- 
n ju ,  da nas bo uklonil s s trahom  in nasiljem 
gorja, ki zavzema obseg tistih šibe božjih, ka­
kor jih sproži narava  in pred  katerim i človek 
ves osupnjen beži, k ad a r  ga ne uničijo. Oh, 
b lazni uničevalni bes, ki je  divjal nad lepim 
Palermom, biserom Sredozemskega morju iu ple­
menitim srcem Sicilijcl

Novica o zadnjem  nesramnem napadu nanj 
mi je  prišla hkratu  z odtisi prelepe knjige, ki se 
zdaj ponatiskuje. To je knjiga »Palermo pred 
sto in več leti«, ki jo je  napisal Giuseppe Pittre, 
Sicilijanec, ki je  bil bolj za ljub ljen  v Sicilijo ka ­
kor kdor koli, na jbo lj  s icilijanski od vseh Sici­
lijancev, zelo učen in zeld strasten  pisatelj,  pisec 
kakih  petdeset zvezkov, v katerih  živi večna 
s ta ra  Sicilija, ki je  skupni domovini dala vnemo 
svojega navdušenja , železne poteze svojega zna­
čaja, ponos svoje neukro tl j ive  duše, ostrost svo­
jega uma in veliko vero v m ater  Italijo. Če bi 
bil P it trč  videl svoje rodno mesto, k je r  je  živel 
vse ž iv ljen je  in katero  je  preiskal po vseh nje- 
govvih cestah, cerkvah, palačah, javnem  in za­
sebnem življenju , v njegovi gospodi in njegovem 
ljudstvu ter ga ljubil kakor  dodno hišo, odkoder 
nam izvirajo vsi domači spomini, v tkani v dno 
naše duše; če bi ga bil videl opustošenega po 
novih barbarih , s podrtimi hišami in s cestami, 
zasutimi z ruševinami in smrtjo , kako bi ga bilo 
to zadelo v srce! Toda njegova bolečina, je  naša 
bolečina: za Palermo, za Genovo, na Napoli, za 
Messino, za Cngliari,  za Trapani,  za vsak hudo 
zadeta mesta. Nasprotnik je  morda lahko upal, 
da  nas bo ta bolečina omajala  ter  pripravila  do 
tega, da bomo odprli vrzel v evropski fronti, v 
katero  se m o ra .n o  nekoristnem pustošenju svo­
jega letalskega športa vendarle  zaleteti, če hoče 
začeti zmagovati v vojni,  ki je  izbruhnila po vseh 
celinah in po vseh morjih.

Odgovor tem Junakom šporla, v katerem se 
sicer mešajo spoli, ne .sije pa iz njega vojaška 
čast, je dalo našo prebivalstvo, ki ga noč in dan 
bombardirajo, obstreljujejo s strojnicami ter te­
lesno in duševno mučijo. Dajalo ga ie mesece in

vrst, do katere je prihajalo po vsakem napadu. 
Dajalo ga je med smrtnim strahom in med sti­
sko izseljevanja, v lakoti in žeji, ko je vedno 
preklinjalo neusmiljenega sovražnika ter vedno 
koprnelo po rešitvi domovine. Ni ga bilo krika 
proti domnevnim krivcem za vojno, ni ga bilo 
poskusa, da bi se ta reč končala, ni ga bilo zna­
menja o utrujenosti ali o potrtosti.

To je čudovit in zelo ganljiv prizor, ki vliva 
tujcem spoštovanje, ’ daje mislili nasprotnikom 
in mora dati misliti tudi nam. Nasprotniki se 
bodo morda domislili, da to ni pot do zmage, 
ker ni pot časti. Mi pa moramo pomisliti, da mo­
ramo Italijani biti vredni tega ljudstva, ki zaradi 
svoje junaške odpornosti pomeni čudo sveta. — 
Vredni ga moramo biti po neustrašenem duhu, 
ki ne drhti, tudi če se podira svet; vredni po za­
vesti o dolžnosti, zaradi katere moramo s pri- 
srčno vzajemnostjo pomagati vsem tistim našim 
bratom, ki za skupno domovino najbolj trpe; mo­
r a n j  jih podpirati z zgledom in z besedo: z zgle­
dom odpovedi in vdanosti do stvari, zaradi katere 
se vojskujemo in zaradi katere se lahko zahte­
vajo žrtve z zgledom odločnosti, s katero je treba 
pogledati v brk nevarnosti ter prenašati najža- 
loslnejše stiske, če so zaradi zmage neizogibne, 
ter  tisto navduševalno besedo, ki naravnost slcru- 
pulozno prezira vsako priznanje o našib šibkih 
straneh, o naših pomanjkljivostih in o vseh te­
žavah, ki so toliko večje, kolikor bolj jih čutijo 
drugi in jih čutimo mi; z besedo, ki bodi vedno 
sejalka vere, ne pa vzbujevalka črnogledosti.

Govornik je  razvijajoč svojo visoko m i­
sel, kritiz iral tiste, ki izkoriščajo nebeški dar, 
s kater im  so po večini privilegirani, in te ligen­
co, ki je  vedno kritična in se nagiba vedno k 
porogu ali napadau ju  in ki se nagibajo priza- 
našan ju  domačega genija ter  se od tu ju je jo  ži­
ve strašne borbe, da naprav ijo  iz n je  predmet 
za analiziranje, bolj ali m anj objektivnih , k a ­
kor oni pravijo, a vsekako neodgovornih raz­
m išljanj o poteku vojne. Rekel je :  Vzgled' 
vlečejo in vsaka rekrim inacija  v nevarnosti je  
s trahopetnost te r  h lepenje  za tem, da bi se po­
stavili ob stran medtem, ko besni požar in je  
dolžnost vsakogar, da ga pomaga pogasiti. _

Te s trahopetnosti se ni lahko obvarovati. A 
radi tega je  tem večja dolžnost, da ne grešimo 
lahkomiselno iz nepremišljenosti, iz hinavskega 
veselja do klepetanja in do razkazovanja lastne 
užaljenosti. To jo največja dolžnost za Italijane, ki 
so dolga stoletja grešili na račun svoje največje 
vrline, razuma, katerega so zlorabljali od rene­
sanse dalje. Ločili so razum od življenja, da so se 
lahko svobodno izživljali v literaturi in akadeni- 
ekih debatah. Po mučeništvu leta 1899 21 in 31 
je bil potreben vztrajni in goreči apostolat ver- 
fcke' vneme Giuseppa Mazzinija, treba je bilo pja- 
vega, duhovnega prevrata, ki ga jo z mogočno 
roko, o kateri se je zdelo, da nima živcev, izvedel 
Alessandro Manzoni. da je razum spet vrnil na pot 
verske resnosti življenja. Kjer ni besede, tudi 
ni čustva, ki bi zaradi svoje vrednosti veljalo za 
večno. Torej ga tudi ni trenutka v življenju, za 
katerega ne bi moral Človek dajati obračuna, pa 
četudi v skrtem kotičku svoje veeti.

Bomo zmagali? Ne bomo zmagali? Obo­
j e  pričakovanje  je varlj ivo, če se nam zdi kot 
nekaj takega, kar se bo zgodilo, pa naj se nii 
vedemo tako ali tako. V tem primeru se spremi­
nja v vir tistega lahkomiselnega optimizma in ti­
stega nič manj lahkomiselnega pesimizma, ki člo­
veka ne veljata nič drugega kakor nekaj besed­
ne igre ter bolj ali manj verjetnih računov, ki pa 
je enako usodno kot poskus za zadrževanje ali 
razkrajanje volje.

Jaz sem vedno bi! optimist in se baham _s 
tem. Toda zdrav in zakonit optimizem se ne tiče 
dogodkov, ki so v božjih rokah, temveč jzžareva 
iz najgloblje notranjosti naše vesti in naše oseb­
nosti. To je optimizem tistega, ki veruje in 6 svo­
jo vero ustvarja dobrino, za katero težimo, ali po- 
maga ustvarjati jo, kar je isto.

Premagati Anglijo, osovraženo nasilnico od 
včeraj n zalrdno, neusmiljeno nosilnico od jutri. 
Da, moramo jo premagati in jo bomo premagali, 
ve jo bomo hoteli premagati za vsako ceno. če se 
no bomo utrudili v boju. če bomo ostali zvesti ob­
veznostim do drugih in do nas samih, če se bomo 
ob vsaki dnevni uri spominjali te naše dolžnosti. 
Toda ta zmaga je drugotna irT podrejena poglavit­
ni, drugi zmagi, ki je zares edino bistvena.

To je  tista zmaga, ki jo  moramo dobivati 
dan za dnem in nepretrgom a sami nad seboj, 
ko prem agujem o vse zapeljive skušn jave  za­
hrbtnosti, ko z neukrotl j iv im  srcem vedno od ­
govarjamo na sleherno zlo srečo in ko vedno 
držimo pokoncu zastavo, zastavo domovine, ki 
j e  zastava naše vesti in našega moralnega ob­
stanka. To j e  zmaga, ki je  odvisna od nas in 
ki je  nam ne bo mogel nihče iztrgati iz rok, 
če jo  bomo držali v pesti z vsem duševnim 
ognjem in z vsem dostojanstvom, katerega 
nihče ne bi hotel preživeti .

Vsak narod ima pred seboj zmago, ki po­
meni zanj dolžnost in ki po navadi ne uide 
tistemu, ki svoje dolžnosti izpolnjuje.

Važno je  to re j verovati v zmago, v bistveno 
zmago, ki je  odvisna od naše vere in ki je 
dejansko v naši volji. Samo ona nas lahko na­
redi vredne druge zmage, katere  nas je  zelo 
težko oropati. To iz več razlogov, ki jih vedo 
vsi, pa tudi zaradi enega, ki ga no navadi ne 
opazimo in ki izvira iz težave, kako določiti 
dejanski pomen besedi »zmaga«.

Zmaga je  sicer zaključek vojskovne vojne; 
lahko je  \o ja šk i  zaključek, zaradi katerega je

• ‘ J   ; _ 1 _ .. * X: U ..4f-.t-.l- n v i e i l i o n n  /S/JI.mesece v stiskah in nedopovedljivi bedi vseh i ena izmed vojskujočih se s t iank  prisiljena od ­

ložiti orožje, lahko jo  pa  razumemo kot poli­
tični zaključek, ki pa ne sovpada vedno z vo­
jaškim, kadar predstavlja eleherna izmed voj­
skujočih se strank  kompleks, ki izvira iz p re ­
hodnega sožitja, ki ga je  sprožila morda c e l o  
kaka a tlantska karta, podpisana pri vsej za­
vesti, ki jo  pa dogodki lahko vržejo ua  dno 
Atlantika.

Ali bi mogli dvomiti, da bi se duhovne
vrednote, ki jih uresničujem mogle zgubiti? 
Ali bi se mogli bati. da bi ta nesm rtna 
Italija, ki si je  v očeh vsega sveta, ker je
živa v naših dušah, šla po zlu pod udarci p i ja ­
nih pilotov z letečih trdn jav?  Lahko padeio 
tudi zidovi in slavoloki, ki so ostali tisočletja, da 
pričajo o veličastvu Rima in o barbarstvu  n je ­
govih sovražnikov; lahko bodo v tem boju nove 
celine, ki je  gluha in slepa za civilizatorično 
delovanje Evrope, to je Rima, novi barbari  
dopolnili uničevalno delo starih. Toda ali bi 
mogel biti na svetu, tostran ali onstran  Oceana,
človek, ki bi mislil, da bo lahko vrgel v zaton

bleščeči Kapitel? Ki bi mislil, da more sonce 
stremeli za čira višjim, kakor  je  Rim, pravi 
starodavni in moderni Rim, pravim renesauca 
m današnja Italija? Naša mesta bodo lahko 
razrušili, toda bodo spet pozidana, k e r  jih bo 
isto ljudstvo, ki jih je  rodilo, rodilo še enkra t.  
Lahko bodo poškodovali ali uničili cerkve in 
spomenike, zaradi katerih  je  veak izobražen 
človek iskal našo deželo kot deželo omike, ki 
bodo vedno žtveli v duhu, ki jih  je  ustvaril. 
Toda celo ostanki bodo govorili in spomin se ne 
bo mogel zgubiti j n bo zadostovalo, da bo o h ra ­
nilo živo zavest o ita li jansk i veličini te r  o zve­
r inskem divjaštvu tistega, ki je  hotel na mah 
pozabiti, da s°  takt veličastni spomeniki bili 
duhovna dediščina vs^h ljudi na svetu.

Bili so dediščina ttvdi tistih, Ri j ih  je  I ta­
lija, prav Italija s Kolumbom, potegnila iz ne­
znanih temin zgodovine, jih p r id ruž ila  evro- 
skemu žiyljenju, jih povziijgn i]a k luči omike 
ob vzajemnem sodelovanju v^eh narodov, ki j ih  
u re ja jo  visoka človeška vera, znanstveno raz- 
iskavanje, ki poduhovlja snovnost narave te r  
to polagoma pod jarm i ja  človekovemu gospo­
stvu, in filozofsko razmišljanje, ki dela člo­
veka za gospodarja samega sebe. jšje m 0remo 
trditi, da Amerikanci tega ne bi vedeli, saj so 
vsakdo izmed nas spominja, kako gt> za_
dovoljni, da so hodili k nam občudovat in p ro ­
učevat; da so toliko storili in toliko platoji, da 
bi lahko pobirali drobtinice od velike pojedine 
i ta lijanske zgodovine in umetnosti in bogatili 
svoje m uzeje in knjižnice. # , . '

Italijani, bodite zvesti s tarodavni materi, di­
sciplinirani,  složni in se spom injaj te  odgovorno­
sti, ki izvira za vas iz časti, da ste Italijani, od­
ločeni upirati se, bojevati se, ne kloniti z du­
hom, dokler vam nasprotnik  grozi in dvomi o 
vaši veri in vašem značaju. Razprave in p re­
rek an ja  naj bodo za pozneje.

V Kulatafimiju je  Garibaldi zaklical Ninu 
Bixiju: Tu bomo naredili Italijo  ali umrli. Ta 
klic še ni potihnil in mogočni glas ju n a k a  
m ora odmevati še danes v našem srcu: »Tu 
borno rešili Ita l i jo  ali umrli«.

Mi, ki smo na zatonu let in ki smo živeli 
od dediščine očetov, smo vedno čutili, do smo 
dolžni ohraniti jo in  povečati jo, kolikor je  v 
naših močeh, s svojim delom in s slehernim 
naporom dobre volje, mi ne moremo misliti, 
da bi se ona ne mogla izročiti v  roke mladih, 
sposobnih, da  jo  dvignejo visoko s' silo svojih 
rol«  v  s k r b e h  tn  s m r t n ih  n e v a r n o s t i h  pričujoče
tire, nadvse človeške šibkosti, da jo  izročijo 
vnukom živo in bleščečo se v svoji večni mla­
dosti.

O b tej veri v nesmrtno domovino pošiljamo 
svoj pozdrav, zahvalo in ljubezen junašk im  
vojakom na tleh, na morju in pod nebom ter  Še 
napre j zremo v sveto veličanstvo molčečega 
Kralja, v preprostost njegovih k re ten j  in be­
sedi. Zremo v oči Duceja, ki nam je  dal toliko 
dokazov o pogumu, ki mu pomaga do zmage, 
•v njegovo neukrotljivo strast,  s katero  je  treba 
gledati v bodočnost. Živela ItalijaI

Izredna razdelitev krompirja
Pokra jinsk i  p reh ran jeva ln i  zavod obvešča 

potrošnike v L jubljan i,  da si lahko nabavijo  
jedilni krompir od 26. do 30. ju n i ja  pri nasled­
njih  tv rdkah: 1- Kmetijska družba, 2. Jelačin, 
3. L delavsko kons. društvo, 4. Konsumno d ru ­
štvo Vič, 3. Nickelsbacher, 6. Smrkolj, 7. Želez­
ničarska nabavljulna zadruga.

Razdeljevanje krmil
P okra jinsk i  p rehran jevaln i  zavod v L ju b ­

ljani obvešča, rejce prašičev na področju obči­
ne L jubljana,  da bo 28. ju n i ja  izredna d e l i t e v  
krmil za prašiče re jcem  z začetno črko A—H.

Rejci, ki želijo dobiti k r m i l a ,  bodo preje li 
nakaznice na zgoraj določeni dan prt re- 
vodu, oddelek za krmila, Gosposka 1-, dvori­
šče, levo.

D r.~A lo jz ij  Boh, . zdravnik za živčne bo­
lezni, D a l m a t i n o v a  ul. 5, do 15. ju l i ja  ne ordi-

nira.
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1 »Vse kaže, 'da je  v te j  hiši obilo opija.« ,
»Tako?« Salvetra  je  Vancejeva pripomba očividno vznemirila.
»Kaj niste tega vedeli?« Vanče si je  vzel eno tistih dveh 

cigaret,  ki sta mu bili še ostali- »Mislili smo, da ste vi imeli 
nalotu, skrbeti pri hiši za zdravila.«

'T.alveter nekaj m inut ni spregovoril nobene besede.
I »Vam je  to jiovedala Meryt-Amen?,« je  poslednjič vprašal.

»Je res, ali ni res?,« je  dejal Vanče in pri tem svoj glas
precej spremenil- _  D1.

»V nekem  oziru je  res,« je  priznal Salveter. »Dr. Uliss.. .«
»Kaj mi veste povedati o opiju?,« je  nadaljeval \ a n c e  z

izpraševanjem  in se pri tem sklonil proti n jemu.
»O, opij smo imeli vedno zgoraj v stekleni o m a r i . . .  precej 

ga je  bilo.«
»Ste ga zadnje čase odnesli v svojo spulnico?« t

| » N e . . .  d a . .  •« , ,
»E, hvala  lepa za ta odgovor. Zduj si lahko sami izberemo,

kateri  teh dveh vaših odgovorov je  pravi, kaj?«
»Kdo pa je  rekel,  da je  bil opij v moji sobi?,« jc  jezno 

vprašal Salveter.
»Saj to ni važno, kdo jc  rekel.  Vsekakor drži, da zdaj opija 

n! več v vaši s o b i . . .  In povejte  še tole: Ste sc davi, potem ko ( 
sta z gospo Blissovo odšla gori, še k a j  vrnili x  zajtrkovalnico?« volila?«

» N e l . . .  To se pravi,« je  liitro popravil, »ne spominjam se
d o b r o . . .«  .. . .

Vanče je sunkovito vstal in se grozeče vstopil predenj- 
»Nikar ne skuša jte  zvedeti, k a j  nam je  povedala gospa 

Blissova. Če nočete odgovarja ti  na  m oja vprašan ja ,  vas bom 
dal zaslišati na policijskem u r a d u . . .  potem pa naj vam Bog 
p o m a g a . . . !  Prišli smo semkaj, da ugotovimo resnico, in hočemo 
na vsak način točnih odgovorov. Ste se vrnili v zajtrkovalnico, 
da ali ne?«

» N e . . .  nisem se vrnil.« , ..
»No, zdaj gre že b o l j e . . .  precej bolje!« Vanče je  v z d ih n i t  

in spet sedel. »Zdaj pa vas moramo, gospod Salveter, vprašati  
nckuj zelo zaupnega. Ste kaj za ljub ljen i v gospo Blissovo.« 

»Na to vp rašan je  vum ne bom odgovarjal!«
»Dobro! A preveč težko vam ne bi bilo pri srcu,

dr. B l issa . .  •« _ ._
Salveter je  stisnil ustnice in ni o d g o v o r i l  ničesar.
»Iz tega. kar  sem zvedel,« je  nadaljeval Vanče s prijaznim 

glasom ter ga zamišljeno motril, »se mi zdi, da  vam je  gospod 
Kylo zapustil znatno p r e m o ž e n je . . .  Če bi vas dr. Bliss prosil 
za denar,  du bi mogel nadaljevati  s svojimi izkopavanji v Egiptu,
ali bi mu ga dali?« . .

»Jaz. bi bil na  vsak način pr ip rav ljen  to storiti, tudi če bi 
me on ne prosil za denar.« Salvetrove oči so se od navdušenja 
za to stvar k a r  zasvetile. »To se pravi,« je  pripomnil po k ra t ­
kem premisleku, »če bi Meryt-Amen to dovolila- Ne bi hotel 
storiti ničesar proti njeni volji.«

»Ah!« Vanče si je  prižgal cigaro in jo začel vleči, kakor  cia 
bi se bil nekam zasanjal. »Pa mislite, da ona tega ne bi do-

»Ne, mislim da b i  s t o r i l a  vse, kar  b i  doktor želel.«
»Zgledna žena ja  .
Salveter se j® vcs. beseu vztavnal na svojem stolu.
»To je  najplemcnitejša, najčastnejša . • •<
»Da, d*-* Nance i n naredil vijačnico z dimom svoje smotke. 

»Prihran ite  si te svoje p r i l a s tk e . . .  Vendar pa, če se ne motim, 
ni bila ravno preveč navdušena nad svojini zakonskim drugom, 
Ki si ga je  bila izbrala.«

»Če bi bilo tako,« je  odgovoril Salveter jezno, »potem tega 
gotovo ne bi pokazala.«

Vanče je  brezbrižno prikimal.
»Kaj pa mislite o Haniju?,« je  nato vprašal.
»On je  tih č lo v e k . . .  a dobra duša. Gospo Blissovo n arav ­

nost o b o žu je . . .«  Salveter se je  od jeze pridušil: »Sveta ne­
besa, gospod Vanče! Pa vendar  le ne mislite, d a . . . «  Satnega 
sebe je  prekinil, kakor  da bi se bil neka j  strašnega domislil. 
KaW%*cslo ga je. »Zdaj razumem, kam merite. A . - -  a . . .  tile 
sodobrrf  Egipčani I Vsi so enaki: vzhodnjaški p s i . . .  Nobenega 
čuta n imajo za to, k a j  je  dobro in k a j  slabo. Vražje so p raz­
noverni,  toda pošteni, kar  se da. Rad bi v e d e l . . .«

»Da, mi vsi bi radi vedeli.« Ni bilo videti, da bi Salvefrova 
jeza  kaj preveč učinkovala nanj.  »Toda, kakor pru tite ,  bil je  
zelo navezan na gospo Blissovo. Zanjo bi storil vse, kar  bi mu 
bilo le mogoče, ne? še svojo glavo bi tvegal, e bi §e mu za­
zdelo, da gre za njeno srečo, ne res? Seveda, treba bi ga bilo 
samo malo podrezati, izpodbosti . .  •«

Salvetru so se oči od jeze k a r  zasvetile.
»Motite se. I lan i ja  ni nihče izpodbadal. On j e zmožen sata 

storiti, k a r  je  treba.«
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Lepote Dobrepoljske doline
Iz prve knjige: »Etnografija velikolaškega okraja«, dela pisatelja 

in zadružnika Mrkuna Antona
Te dni je  izšla v L judski tiskarni prva 

knjiga »Etnologija« velikolaškega okra ja ,  ki 
jo  je  napisal znani zadružni delavec in pisa­
telj, dobrepoljski župnik in duhovni svetnik 
g. Mrkun Anton. Delaven mož, ki je  že napisal 
mnogo knjig, s katerimi je  zlasti širil med 
ljudstvom zadružno misel, je  sedaj k ljub  delu 
v svoji veliki župniji  ipripravil celo zbirko no­
vih knjig  (12) pod naslovom »Etnografija ve­
likolaškega okraja«.

Na vabilu za naročbo najdemo tudi že pro­
gram, po katerem  je  pisatelj zbral gradivo in 
napisal zbirko knjig, s kater im i bo urez dvo­
ma izpopolnil slovensko narodopisje in odkril 
ali obnovil marsikatero  zanimivost v veliko- 
laškem okraju , svojstvenem ne le po najlepši 
naši govorici, temveč tudi jmi lepoti, šegah in 
običajih.

P rvi zvezek, ki je  že izšel in katerega oce­
no bomo priobčili prihodnjič, obravnava kme­
tijstvo velikolaškega okraja . Ostali zvezki bo­
do posvečeni: obrti, trgovini, nošam, gospodar­
stvu, raznim šegam in navadam v tem okraju ,  
daljo  opisu verskega in družinskega življenja; 
poseben zvezek bo obsegal narodne pesmi ve­
likolaškega okraja ,  dalje dva zvezka pravljic, 
10. zvezek vraže, zagovore, 11. o ljudski umet­
nosti, 12. pa bo obravnaval narečje, osebna in 
kra jevna  imena, pregovore in rekla. Zbirko si 
lahko naročite že danes na naslov: Knjižica 
»Etnografija velikolaškega okraja«  — Videm 
— Dobrepolje.

Že iz prvega zvezka, iz katerega o b ja v l ja ­
mo opis kraških jam, veje  duh ljubezni do 
D obrepoljske doline, njenih lepot, šeg in n a ­
vad. Berimo, kako je  pisatelj na svojstven 
način zbral podatke o kraških  jamah. Otroke, 
kater ih  oči so najbo lj  pozorne in sluh najbolj  
občutljiv  za ljudsko govorico, je  poslal v jam e 
in ti nam prav lepo in domače, brez p re t i ra ­
van ja  opisujejo lepote podzemskih jam.

Velikolaški okra] je hribovit. Edina dolina je 
Lužsrska, ki preide pri Karlovici v Dolino in ta v 
Raško in nato v Dobrepoljsko in naposled v Struško.

Vsi hribi na tem ozemlju se prištevajo h Kra­
su, ki sega od Triglava do Albanije in še dalje. 
Kraški svet jo zelo zanimiv, no samo na površju, 
temveč tudi v svoji notranjščini, ki je preluknjana 
in polna zanimivosti. Zeinljepisee, prirodoslovec in 
razni drugi znanstveniki (hidrograf, geolog, zoo­
log, meteorolog, antropolog itd,)dobe na kraškem 
svetu in v njegovi notranjščini mnogo tvarine za 
6voje študije.

■ Kras je po veliki večini iz apnenca, ki ga voda 
in ogljikova kislina neprestano razkrajata, krušita 
an rušita. Tako se zunanjost in še mnogo bolj no­
tranjost Krasa neprestano polagoma preobrazuje. 
Zaradi neprestanega delovanja vode in ogljikove 
kisline na apnenec 60 nastale tekom tisočletij po 
kraških tleh doline, kotline, podzemeljski rovi, 
raznovrstni kapniki itd. Najočividnejši pojavi na 
kraških tleh so doline, ki imajo skledaste, lijastc 
an vodnjakaste podobe (prepadi, jame). Voda je 
pod zemljo razjedla apnenec, nastale so velike vot­
line in površina se je sesedla in napravila doline.

Zahodno, severno in deloma severovzhodno 
mojo velikolaškega okraja tvorijo Turjaške gore do 
Iške. Najvišji vrh je Mokreč, (1056m). Od Roba na­
prej držijo Turjaške gore v vzhodni smeri na se­
verni strani Dobrepoljske doline. Ves ta dolgi, va­
loviti greben nosi ime Dolga etran ali pa Konjski 
hrbet. Najvišji vrh je Veliki Osolnik (721 m). Vzhod­
no od tega je Goli vrh (583m), Polhov (Puhov) 
hrib (573m) in Limberk (686m).

N O V A  K N J I G A !
»PUSTOLOVKA«
je  znan pustolovski roman svetovno 
znanega pisatelja J a c k  Loncfibna.

V tem romanu nas pisatelj pelje  v divjino 
Salomonskega otočja, na otok Guadalkanar, 
k je r  žive primitivni Bušmanb Sredi teh doživ­
l ja  mlada, bela pustolovka vsemogoče pusto­
lovščine. Odkriva popolnoma nov svet, sredi 
katerega skuša najti smoter svojega življenja 
in dati div jakom  nove ku ltu re  in boljše civili­
zacije. V teh časih, smo mnogo brali o Salo­
monskem otočju kakor  tudi o otoku Guadal- 
kanar ju .  Saj se je  ob tem otočju odigralo že 
neka j  pomorskih bitk med Japonci in Ameri- 
kanci.  Zato smo tem bolj prepričani, da je  
»Slovenčeva knjižnica« s to knjigo še posebno 

ustregla bralcem.
Knjigo dobite po vseh knjigarnah in trafikah.

Naslednji teden bo izšlo težko p ri­
čakovano delo našega pisatelja 

J a n e z a  J a l n a

»B O B R I« II. del
Ta drugi del »Bobrov« nosi naslov »R O D *. 
Ostrorogi je len, ki si je  ustanovil svoje kolišče, 
vodi svoj rod skozi nova doživetja, do velikega 
ugleda, do novih odkriti j  po slovenski zemlji.

Vzhodno mejo Dobrepoljske doline tvori Ti- 
sovska planota, ki sega od Limberka do Male gore, 
v katero prehaja konec Struške doline.

Mala gora je jugozapadna meja Dobrčpoljske 
doline. Sega od Starega loga in Stare cerkve na 
Kočevskem do potoka Rašice. Izrazili vrhovi v tem 
pogorju so: Črni vrh (963m), Sv. Ana (969m), 
Grmada (887 m), Kamen vrh (786m), Laški gozd 
z Dolgim hribom (GOCm). Mala gora je le deloma 
poraščena z gozdnatim drevjem, in sicer njena se­
verna stran, niže spodaj pa raste večinoma leščev- 
je, ki daje Ribničanom pletenino »za rajte ino re­
šeta«. Mata gora nima vode, je »žejna kanja«; vsa­
ko kapljico vode, ki priteče po njenih žrelih, po­
goltne v svoje jame in globine in je ne privošči niti 
Ribničanom in Laščanom niti Suhokranjčanom. Ne­
kako sredi Male gore, sredi med Grmado in Sveto 
Ano, je potegnjeno v severozahodni smeri Ortne- 
ško gričevje, ki prehaja v Gregorsko sleme (žup­
nija Sv. Gregor, cerkev 736 m). To doseže naj večjo 
višino v Blatniku (871 m). Ta je sosed Lužarskemu 
vrhu (799 m), ki spada že v Turjaške gore.

Gregorsko sleme je južno pribrežje Dobrč­
poljske doline.Vse tu naštete gore imajo več pod­
zemeljskih jam in prepadov. Še danes misli mla­
dina, da v teh jamah prebivajo škrati ali pa da 
kapniki predstavljajo okamenelo ljudi.

V kraljestvu podzemskih jam
Jam je zelo veliko. Mnoge, manj dostopne, ima­

jo lepe kapnike. Poglejmo, kako jih opisujejo 
šolarji.

Šolar Klinc Stanko, Kompolje 27, pripoveduje:

Jama pri Tonetovih
Ta jama je v vasi. V to jamo hodijo po vodo 

vsi, ki nimajo svojega vodnjaka. Zakaj v tej jami 
je studenec, globok 7 do 8 m. Studenec se malo- 
katerikrat posuši. Tako se je lani, 1. 1929., posušit.

Ljudje so takrat studenec izčistili in tudi od­
strelili kamen, da je večja votlina. Videli so mnogo 
majhnih ribic. Ponoči, ko jo bilo vse tiho, so ljudje 
v bližnjih hišah slišali bobnenje vode. Tako 60 
ljudje spoznali, da je spodaj voda, ki teče in se za­
ganja v votlino. Zato so potem zopet širili jamo. 
Toda kmalu je bil dež in delo je bilo pri kraju. 
Ljudje so rekli, da je iz te jame vedno tekla voda.

Dolnja jama
Ta jama je velikanska, v kateri nikdar ne 

zmanjka vode. Sprva drži bolj majhna votlina, ali 
vendar je tolika, da se gre stoje, dalje se pa raz­
širi v veliko votlino. Kmalu prideš do vode. Spo­
četka je voda plitka, tako da jo lahko pregaziš. 
Kmalu pa prideš do praga. Ta prag pa ni v vodi 
in je precej širok. Za tistim pragom pride strašan­
sko globoka voda.

Nekoč so zvezali več vrvi in na koncu so pri­
vezali kamen. Toda do dna niso mogli priti. Ta vo­
da priteče iz Ribnice.

Kadar ni dežja, je voda v jami. Kadar pa pride 
dež in voda v Ribnici naraste, priteče tukaj voda 
iz jame. Ko poneha dež, pa neha voda iz jame teči.
V 6uši pridejo po tri, štiri ure daleč po vodo.

Tekavčeva
V tej jam i so  strašansko lep i kapniki. V to 

jamo jo dva metra navpično globoka votlina. Ko , 
se  pride po lestv i v to votlino, se  mora en čas po 
trebuhu lesti. KmMtG so pride v veliko, lepo dvo­
rano. V tej dvorani so lep i, vsakovrstni kapniki.
V tej dvorani je prižnica, medved, ki stoji na zad­
njih nogah, Marija in mnogo manjših kapnikov.

Od tega glavnega rova je pa še mnogo manjših 
rovov. Ko greš po glavnem rovu, greš mimo veli­
kega brezna, v katerem je voda. Iz te jame se pride 
menda k Sv. Antonu.

' Šolar Erčulj Iv., Podpeč, piše:

Podpeška
Podpeška jama je lepa. V nji so vsakovrstne 

živali. V nji je sedem jezo$ in nazadnje jezero. Ka­
dar je velika voda, pride iz jame in se razlije po 
njivah. Po cevi je voda napeljana v korito.

Nekoč je neka ženska šla na sveti večer prat 
ravno o polnoči, pa je okamenela. Se dandanes spo­
znaš v Babici iensko in štrene.

V Babici so napravili korito, pa so inženirji na­
lovili živali in jih v tem koritu gojijo. Dvakrat na 
teden pridejo inženirji, da hranijo živalce.

Babica drži pri Sušterjevi luknji ven in ima 
zvezo z Rašico.

Mali in Veliki Kraljiček
V Midi Kraljiček je neki fant peljal in zape­

ljal konja tik jame. Udaril je konja po glavi, da 
se je zvrnil v jamo.

Fant Je poslušal, koliko časa je bobnelo. Kar 
naenkrat je padel konj v vodo.

Enega fanta’60 fantički privezali za vrv, pa so 
ga notri spustili. Preden je notri šel, je naročil, da 
naj ga ven potegnejo, kadar bo potegnil za vrv. Ko 
so ga izvlekli, so ga vprašali, kaj je videl, pa ni 
hotel nič povedati.

Veliki Kraljiček je tudi nevaren, ker so škratje 
notri.

Jama na Plehu
Ta jama je grozna. Iz nje hodijo škratje, kadar 

travo kose. Ako kosci puste klepanje, da sloji, pa 
pride škrat klepat. Če leži, škrat ne kleplje.

I
Nekoč sta neka deklica in njen oče šla v gozd 

po drva. Ker je bila vročina, so se voli splašili. 
Deklica jih je držala, pa so zavozili tik ob jami, , 
da je volom spodrsnilo in so padli v jamo: voz, voli 
in deklica. Na Krki so prišli ven od volov rogovi 
in od deklice lasje.

Videmska jama
Nekdo iz Vidma je vrgel psa v jamo, pa je pri­

šel na Osolniku ven. Tam je dotičnik imel žlahto, 
pa je pes šel domov.

Ta jama je nevarna, kdor notri pade. Notri se 
dobe veliki in raznovrstni kapniki.

Tomčeva
Nekoč 60 šli neki profesorji k Toinčevi jami. 

Zavalili so kamen v jamo. V jami je ravno škratov- 
ka mešala žgance. Kamen je padel ravno na ku­
halnico. Ko škrat to vidi, se razsrdi in plane iz jaine 
in vrže vanjo profesorja.

Zato je Tomčeva jama najbolj nevarna. Še zdaj 
so škratje notri. Zaradi tega noče nihče iti vanjo. 
Tudi drugi ljudje so to videli. Tomčeva jama se 
nahaja v bukovem gozdu.

Strahova jama je tako velika, da gre lahko 
farna cerkev notri. Nekateri iz Zdenske vasi 60 
videli, da se je prikazal škrait iz nje. Zato so jo 
prišli žegnat.

Strahova, Gučmanova in jama 
pri Sv. Antonu
Ta je zelo globoka. Nekoč se je iz nje prikazal 

škrat. Gorelo mu je iz ust.
Nekoč je šel nekdo ponoči domov. Srečal je 

štiri može, ki so nesli mrliča te jame. Vsem štirim 
je iz ust gorelo.

Ta jama je zelo velika in globoka. Notri so lepi 
kapniki. Med njimi je kapnik, ki predstavlja Ma­
rijo z Jezuščkom v naročju, drugi zopet predstavlja 
prižnico. Ta jama drži prav do kompoljske.

Trpinova in Raška
Notri so lepi kapniki. Vidi sc medved, Marija 

i. t. d.
Šolar Kastelec Fr., Ponikve: ,
Raška jama je velika in prostorna. Spredaj je 

bolj majhen prostor. Tam je že precej kapnikov.
Na strani je mala duplina in se je treba nekoliko 
časa plaziti ter se pride v velik prostor. Tam je 
kapnik, ki ima podobo zvona. Ce se ozremo kvišku, 
vidimo vse polno kapnikov. Ako greš še naprej, 
prideš v jamo. V tisti jami je pa neki kamen. Ako 
stopiš nanj in ako e kamnom udariš, se sliši kakor 
zvon. Naprej ni mogoče iti.

ŠPORT
Mars : Tobačna tovarna

Prihodnjo nedeljo bo na domačem nogomet­
nem sporedu zanimiva tekma v prvem razredu. 
Srečali se bosta moštvi Marsa in Tobačne tovarne. 
Prvo ima do zdaj^ le dve dobljeni točki, drugo pa 
je ostalo brez točke. Razlika torej dve točki, ki 
jih Tobačna tovarna v nedeljo kaj lahko dobi, to 
tem bolj, ker je prav zadnje tekme Mars pokazal 
dokaj slabo igro. In če so Tobačni tovarni usoeh 
posreči, tedaj bosta morala najbrže i Mars i To­
bačna tovarna odigrati še eno tekmo, seveda če 
bo Mars podlegel tudi 4. julija Hermesu in tu li 
iz tega srečanja ne bo odnesel vsaj polovičnega 
izkupička. Vsekakor bo nedeljsko srečanje za oba 
kluba velike važnosti, saj bo, v primeru Če bo 

, zmagal Mars, le tega postavil na zeleno vejico, če 
pa bo zmagala Tobačna tovarna, se bo pa tej nu­
dila prilika, da so nekako izmota iz slabega po. 
ležaja, v katerem je sedaj. Tekma bo na igrišču 
Ljubljane in se bo začela ob 18.

Mars razpisuje nogometni 
pokalni turnir
1. S. K. Mars L jub ljana  priredi pričenši v 

nedeljo, 27. ju n i ja  1945, mladinski pokalni turnir  
po točkah. Udeležba klubov odnosno sodelujočih 
neomejeno. V nedeljo, 27. t. m., se igra vse tekme 
tega tu rn ir ja  na igrišču S. K. Mars — za Kolin­
sko tovarno, pričenši ob 9. uri dopoldne. Tvrdka 
»Speetrum« L jub ljana  d a ru je  za zmagovalca tega 
tu rn ir ja  pokal in S. K. Mars d a ru je  za drugo- 
plasiranega tega tekm ovanja  tudi pokal. Ce bo 
več udeležencev kot 4 moštva dobi tre t je  plasi­
rani lično plaketo. Igra izključno mladina samo 
do 14 leta starosti.

2. Pozivajo se vsi klubi ki sodelujejo na m la­
dinskem pokalnem turnir ju , da pošljejo svoje de­
legate v petek, 25. t. m. ob 5. uri na sedež nogo­
metne zveze zaradi ž reban ja  in ev. spremembe 
pri propozicijah tega tekmovanju. Odbor S. K. 
Marsa.

EIAR —  Radio Ljubljana
Sobot« .  2S. J u n i j a :  7.30 P e s m i  in  n a p e v i .  — 8 N a ­

p o v ed  č a s a ;  p o r o č i l a  v  i t a l i j a n š č i n i .  — 11.50 »Pol u r e  
za.  v o ja k a * .  — 12.20 P lošče .  — 12.30 P o r o č i l a  v  s lo v e n ­
š č in i .  — 12.45 P i s a n a  g l a s b a .  — 13 N a p o v e d  č a s a ;  p o ­
ro č i l a  v i t a l i j a n š č i n i .  — 13.10 P o ro d i lo  V r h o v n e g a  P o ­
v e l j s t v a  O b o ro ž e n ih  sil  v  s lo v e n š č in i .  — 13.12 O r k e ­
s t e r  vodi d i r i g e n t  G a l ino .  — 13.50 K o m o r n a  g l a s b a .  —
14 P o r o č i l a  v  i t a l i j a n š č i n i .  — 14.10 K o n c e r t  K n d i i j -  
s k e g a  o r k e s t r a ,  v o d i  d i r i g e n t  D.  M .Š i jnneo .  — O p e ­
r e t n a  g l a s b a .  — 15 P o r o č i l a  v s lo v e n š č in i .  — 15.15 
P o k r a j i n s k i  v e s tn i k .  — 17 N a p o v e d  č a s a ;  p o r o č i l a  v 
i t a l i j a n š č i n i .  — 17.15 N a  h a r m o n i k o  i g r a  A.  S t a n k o .
17.45 P i s a n a  g l a s b a .  — 18 G o s p o d i n j s k o  p r e d a v a n j e  v 
s lo v e n š č in i .  — 10.30 P o r o č i l a  v  s lo v e n š č in i .  — 19.40 
P o l i t i č n i  k o m e n t a r  v  s lo v e n š č in i .  — 20 N a p o v e d  č a s a ;  
p o r o č i l a  v  i t a l i j a n š č i n i .  — 20.20 P r i p o m b e  k  d o g o d ­
kom .  — 20.40 G lu e k :  A l c e s t a  — v  o d m o r i h :  p r e d a v a ­
n j e  v  s lo v e n š č in i  po  o p e r i ;  p o r o č i l a  v  i t a l i j a n š č i n i .

Ljubljana
K u lp tla r
Sobota, 26, rožnika: Janez in Pavel, mučenca; 

Perscveranda, devica; Salvij, kof in mučenec.
Nedelja, 27. rožnika: 2. pobinkoStna; Marija 

vedne pomoči; Ema Krška, vdova. ,

O b v e s t i l u
Umetniška razstava Miloša Šušteršiča v'salonu 

g. Antona Kosa v prehodu nebotičnika vzbuja med 
občinstvojn splošno občudovanje in priznanje. Opo­
zarjamo ljubitelje umetnosti, naj si jo ogledajo!

Nedeljsko zdravniško dežurno službo bo 
vršil od sobote od 20 do ponedeljka do 8 z ju tra j  
mestni višji zdravstveni svetnik dr. M i s Fran- 
ta, L jubljana,  Poljanska cesta 15.

Davčna uprava zn mesto v Ljubljani obve­
šča vse davkoplačevalce, da v ponedeljek, dne 
28. t. m., blagajna davčne uprave ne bo poslo­
vala za s tranke zaradi preureditve b lagajn i­
škega prostora.

Naznanite sobe! Mestno županstvo še ved­
no zlasti v sredini mesta nujno po trebu je  več 
čedno opremljenih sob za nastanitev oficirjev 
in uradnikov. Kdor koli ima kako primerno so­
bo, naj jo takoj naznani mestnemu odpravni- 
štvu v sobi št. 23 v Ul. nadstropju  magistrat- 
nega poslopja za R e b o v im  vodnjakom.

Mestna finačna uprava z računovodstvom, 
b lagajno in izvršilnim odsekom v ponedeljek, 
28. t. m., '  ne bo poslovala za s tranke zaradi 
snaženja uradnih prostorov.

Na sadnem drevju se pojavlja  škrlup, kar 
je  posledica letošnjega deževnega in soparnega 
vremena, ki je  zelo ugodno za razvoj te opasno 
glivične bolezni. Nevarnost je, da se bo v me­
secu juliju, ko bo dež docela izpral raz drev je  
dosedanja škropiva, škrlup še bolj razširil in 
oškodoval jabolčne in hruškove nasade. Ne 
preostane torej drugega, kakor da v teh ne ­
ugodnih, za škrlup pa ugodnih vremenskih 
prilikah opravimo še tretje, in pozneje po dveh 
do treh tednih še četrto poletno škropljen je  
z 2% žveplenoapncno brozgo. S adjarska in 
vrtnarska podružnica Ljubljana I izvršuje tako 
škropljen je  svojim članom na prijavo (po do­
pisnici), ki jo  je  uasloviti na njen  naslov: Er­
javčeva cesta 4-II.

V Ljubljani od 18. junija do 24. junija so 
umrli: Buri Ivan Sava, 46 let, žel. uradnik,
Podmilščakova ul. 1, Piskar Alojzij, 59 let, že­
lezniški ključavničar.  Sv. Petra c. 52, Žandar 
Valentin, 58 let, poštni služitelj, Dravska ul. 
18, Bahovec Antonija, roj. Potočnik, 86 let, 
vdova trgovca, Vidovdanska c. 9, Koren Franc, 
79 let, delavec, Šmartinska e. 21, Hansi Rozina, 
70 let, vdova višjega Arzenal, mojstra, Berne- 
karjeva ul. 17, Demšar Alojzij, 57 let, usnjarski 
pom., Sv. P etra  nasin 71, Šemrov Franc, 71 let, 
poštni ta jn ik  v p.. Privoz 4, Kregar Antonija, 
roj. Zakotnik, 80 let, vpokojenka tob tov.. Vod­
nikova c. 66, Černigoj Alojzija, roj. Vidmar, 
62 let, vdova železničarja. Vidovdanska c. 9. — 
V ljubljanski bolnišnici so umrli: Žitnik D a­
rinka 2 in pol leti, hči dninarja. Črna vas 446, 
Zakra jšek Angela, 31 let. šivilja, Kramplje  T, 
obč. Bloke, Pesjak Pavla, 68 let, zasebnica, 
Jegličeva c. 9. Slokan Ana. 49 let. postrežnicn, 
Kapiteljska ul. II, Keržič Janez, 5 let, sin po­
sestnika, Ižanska c. 375, Kunaver Ludvik, 46 
let, trgovec. Bičevje 41, Mikuš Ivan, 56 let, 
rač. revident fin. dir. Ulica stare pravde 5, Za­
krajšek  Albert, 16 let, Škarpa 139, Mokronog, 
Zalar Karolina 20 let, hči posestnika, O tave 4, 
Begunje pri Cerknici,  Ozimek Bogomir. 58 let, 
lesni manipulant, Ribnica 204, Tominec Helena, 
59 let, Butenjevo 48, obč. Št. Jošt.

ljubljansko gledališke
Drama:

Sobota, 26. jun ija  ob IS: »Jorijeva hči«. Red B.
Opera:

Sobota, 26. jun ija  ob 18: »Tiha voda«. Red A'.

H A E R M C H
II mlglior la ss a t iv o  

n a jb o l j š e  odva ja lno  s re d s tv o

NJIVA na prodaj na deželi, tik farne cerkve, 
p r ip ravna za stavbišče. Ponudbe na: Kme­
tijsko društvo Dobrčpolje.

Kolumb odkriva Ameriko
ZO

T o r e k ,  20. novembra. — Pojavil se je  otok Baveque, in 
sicer na jugovzhodu, toda veter je  vlekel v nasprotno smer. Ko 
pa je  uvidel, da se veter noče spremeniti in je bilo morje močno I 
vzvalovano, se je odločil, da se bo vrnil v Knežje pristanišče, 
od koder je  prispel in od katerega je  približno 25 milj stran. Ni 
se hotel obrniti proti malemu otoku, katerega je  krstil na ime 1 
Izabela, od katerega pa ni bil oddaljen več kakor 12 milj in 1 
kjer bi lahko še isti dan pristal. To je  storil iz dveh razlogov;1 
najprej zato, ker je na jugu zapazil dva otoka, ki bi ju rad pre­
gledal, potem pa tudi zato, da mu ne bi pobegnili Indijanci, ka­
tere je  imel na krovu in jih je  bil pobral na Guanahaniju, po 
njem imenovanem San Salvadorju. San Salvador je  bil od Izabele 
oddaljen le 8 milj. Zn svoje Indijance pravi, da jih mora na vsak 
način prepeljati v Španijo. Pristavlja, da so bili Indijanci pre­
pričani, da jih bo takoj izpustil in poslal na njihove domove, 
cim bo našel iskano zlato.

. Tako se je  vrnil v bližino Knežjega pristanišča, toda vanj 
ni hotel zapluti, ker je  že padla noč, deloma pa zaradi tokov, 
ki so valovili proti severozahodu. Pač pa ga je  vnovič spremenil 
smer in obrnil krmilo proti severovzhodu, gnan od močnega 
vetra. V tretji četrtini noči je  zapihal šibkejši veter in spre­
menil tudi smer, nakar je  obrnil krmilo proti vzhodu. Veter je  
pihal od jugovzhoda, ob zori pa je začel pihati jug. Po sončnem I 
vzhodu je  Kolumb zagledal Knežje pristanišče, ki je ležalo na 
jugozahodu, in ugotovil, da je  bilo od njega oddaljeno le kakih 
12 m ilj. I

P o b e g  M a r t i n a  A l o n s a  P i n z o n a.
S r e d a ,  21. novembra. — Ko je  nastopil dan, je  Kolumb 

ponovno povzel plovbo po južnem vetru, toda napredoval je  
malo, kajti morje je  bilo tako nasprotno, da je do prvih večer­
nih ur prevozil komaj 24 kilometrov.' Pozneje je  zavel vzhodnik, 
zavoljo česar je zavil proti jugu, odnosno jugovzhodu, in je do 
sončnega zahodu prevozil nadaljnjih 12 kilometrov.

Tedaj se je nahajal na 42. stopinji severne širine, torej na 
širini Knežjega pristanišča. Pravi, da je začel dvomiti v pruvil- 
nost svojega kvadranta. Pregledati pa bi ga mogel šele teduj, 
ako bi prispel do kopnega, ki pa po njegovem mnenju ni več 
daleč od tod. In prav zares je imel razloge za te svoje domneve 
in suinnje, ker je  bilo skoruj nemogoče, da bi sc povzpel tako 
visoko, ko pa oni otoki leže le na 21. širinski stopinji. Bili so pa 
razlogi za to, da je  kvadrant navsezadnje le dober, ker je  
označeval sever prav tako visoko kakor v Kast il i j i. Ako to drži, 
potem se je  Kolumb nahajal na višini in v neposredni bližini 
Floride. Toda kje bi sc v tem primeru končali otoki, za ka­
tere pravi, da jih je imel pred seboj?

Dostavlja, du mu je tudi velika vročina, ki je  tam zavladala, 
potrjevala te dvome. Kajti jasno je, da na 42. stopinji v nobenem 
delu sveta v tem letnem času ne bi našel vročine.

Iz vročega podnebja, zavoljo katerega je precej trpel, sklepa 
Kolumb, dn morajo biti na tej strani Indije, na kateri se je gibal, 
velika ležišča zlata. (To je bilo takrat vsesplošno mnenje, češ 
da se v vročih krajih pod vplivom močnega sonca tvorijo ko­
vine in dragoceni kamni.)

Danes sc je  Martin Alonzo Pinzon oddaljil s svojo ladjo 
»Pinta« od ostalih dveh ladij ne le brez dovoljenja Kolumba, 
pač pa celo proti njegovi volji. Kolumb pravi, da je  Pinzon to 
gtoril iz pohlepa po dobičku, misleč, da bo našel velikb zlata,

i ako se bo držal navedb enega od Indijancev, ki jih je bil Ko­
lumb dul na njegovo ladjo. Tako je  Pinzon odrinil, ne da bi 

I počakal na ostalo armado, pa ne zato, ker da bi ga slabo vreme 
prisililo k spremembi smeri, pač pa popolnoma po lastni od­
ločitvi in volji.

Č e t r t e k ,  22. novembra. — V noči na sredo je  armada 
I plula proti jugu in jugovzhodu, gnana od šibkega zahodnika. V 
i tretji četrtini noči je zavel veter od severovzhoda. Navzlic temu 
j je  Kolumb nadaljeval pot proti jugu, da bi preiskal deželo, ka­
tero je  odkril v tej smeri. Čim pa je  posijalo sonce, se je  zuašel 
prav tako daleč stran kakor dan poprej, in sicer zavoljo mor- 

. skih tokov, ki so valovili prav nasproti. In tista zemlja je  bila 

. oddaljena nekako 40 kilometrov.
j Ponoči je  Martin Alonso Pinzon nadaljeval pot proti vzhodu, 
I da bi prišel na otok Baveque, kjer sc je  po pripovedovanju Indi­
jancev nahajalo veliko zlata. Pinzon je  vozil nekako 16 km pred

( Kolumbom.
P e t e k ,  23. novembra. — Kolumb je ves dan plul proti 

kopnini in se držal južne smeri. Stalno ga je  gnal sicer šibek  
i veter, pač mu pa morski tokovi niso dovolili, da bi jo  dosegel.
( Ob sončnem zutonu je  bil še vedno tako daleč kakor zjutraj, 
j Veter je  pihal od severovzhoda in je  bil kot nalašč za pfovbo 

proti jugu, toda bil je  prešibek. Nekoliko stran od tod se je  
pojavila neka druga zemlja odnosno rtič, ki se je  raztezni proti 
vzhodu in katerega so Indijanci, *ki so bili na ladji, označili za 
Bohio. Govorili so, da je  zelo velik in da na njem žive ljudje,

I ki nosijb eno oko sredi čela, potem pa plemena, katera so ime­
novali Kanibali in pred kuterimi so imeli velik strah. Komaj so 
zapazili, da se je  Kolumb namenil proti kopnemu, so iz strahu 
začeli kričati v svojem jeziku in rekli, da ga bodo tl Kani­
bali, ki so dobro oboroženi, zgrabili in zadavilL
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V  h ip u  je  pred  n j im  zrn sl n drvarjeva  
bela postava; bila je  očetova duša, k i  m u  je  
očitala:

»N a j te ž j i  greh im aš  na sebi, ker  si velel 
sredn jem u bratu  oslepiti najmlajšega. Živel 
pa boš za kazen  tako dolgo, dokler  se za 
strašni ta greh ne  spokoriš  in dokler  ne pre­
trp iš  toliko m u k ,  ko likor j ih  je  prestal oslep­
ljeni tvo j  bratlc

Jn očetova duša je  pred  n j im  rastla ier  
53 bleščala ko t  v soncu prv i  sneg na visoki  
planini. r
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■ N ajs tare jš i  sin se je  ob teh besedah hudo  
razjezil  in že  j e  hotel p laniti  v  belega d rva r­
ja, a se je  premislil  in ga vprašal, k je  in 
kako  bi na jlaže  našel dravsko  rožo.

»Skoč i  v  Dravo s sekiro vred in zap lava j!  
Ko boš čutil, da te  tvo ja  sekira vleče navzdol,  
se tam  urno potopi in  na d n u  odseka j  kore­
nino. Glej, da je  iz roke ne izgubiš, ker iz  n je  
bo nekoč pognala in se razcvetela čudovita  
dravska  roža/c
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Deroča D rava  ga je  n eka j  čas a nosila in 
ga prem etavala  ko t  izgubljen i ploh ali bruno  
tako da m u  je  skoraj ni bilo nič treba p la ­
vati, le na sekiro je  tem  bolj pazil. K ar ga 
je  drvarska  sekira potegnila navpično  za se­
boj, kot bi te ža k  kam en  potegnil privezano  
uro. in  že  je  bil na rečnem dnu. T a m  se je  
svetila čudna korenina, ka kršn e  ni še svoj  
živ  dan  ko t  drvar  videl. Zam ahnil  je  s sekiro.

» S L O V E N S K I  D O M «
i/haja vsak delavnik ob 12. U reju je : Mirko 
Javornik. Izdajatelj: inž. Jože Sodja. Za Ljud­
sko tiskarno: Jože Kramarič, vsi v Ljubljani. 
Uredništvo in uprava: Ljubljana, Ljudska ti­
skarna, Kopitarjeva 6. Telefon 40-01 do 40-03. 
Mesečna naročnina 11 lir, za tujino 20 lir. — 

Posamezna številka 50 cent.

Vojna med celinami in oceani
»V njej lahko zmaga le tisti, ki je prvi imel boljše tehniko«

1/ Berlina poročajo: Zadnja številka časo­
pisa »Berlin — Rim — Tokio« prinaša članek, 
ki ga je  napisal v. Studnitz in ki v n jem  stoji 
med drugim naslednje:

Po končani zimski vojni na vzhodu in po 
končanih bojih v Severni Afriki je  za trenutek  
nastopilo na bojiščih zatišje.

Nastal je  odmor, glede katerega je  le m a­
lokomu znano, kako dolgo bo trajal.  Lahko se 
konča ju tr i ,  lahko pa t r a ja  tudi do jeseni ali 
še dlje. Vsak od vojskujočih se taborov ima 
svoje načrte. Ves svet se danes sprašuje, kdo 
bo storil prvi korak, kdo bo prvi začel. N a j­
g lasnejša so takšna vprašan ja  tam, k je r  čutijo 
največ potrebe po pobudi, na jm an j pa si to 
vprašan je  zastav lja jo  tam, k je r  pobuda ni bila 
n ikdar  vprašanje,  ki bi nastalo iz pom an jka­
n ja  moči, pač pa  vsekakor vprašan je  izbire 
pravega trenutka.

Da

čas dela za države trojne zveze
je spoznanje, ki so do n jega prišli tudi že v 
Londonu in VVashingtonu. Naskoka, ki si ga je  
o« pridobila v prvih vojnih letih v Evropi, Ja ­
ponska pa v Vzhodni Aziji, j im  nasprotnik  ne 
more vzeti. D ve tre t j in i  za zmago potrebnih 
adutov je  prišlo tedaj v roke Nemčije, I talije 
in Japonske. Vrednosti teh adutov dolga vojna 
ne zm anjšuje, pač pa nasprotno, še povečuje 
jo. Zgodovina uči, cla so osvojitve dobivale s 
časom vedno večjo veljavo za osvajalca. Čim 
dlje je  te svoje ozem eljske pr idobitve ureja l,  
tem teže mu jih  je  bilo vzeti. Potek  p re jšn je  
svetovne vojne ne dokazuje  kaj nasprotnega, 
zakaj osrednje sile se niso n ikdar  nehale bo­
riti za svoje področje, ki j im  po naravi p r i ­
pada. Evropsko področje je  danes prav  tako 
trdno v rokah osi, kakor je  vzhodno azijski 
otoški svet v rokah Japonske. Morje loči to po­
dročje od vseh sovražnikov, ki bi bili lahko 
nevarni njegovemu sedanjem u lastniku. Kaki 
pomorski sili prav  tako ni mogoče napasti  ev­
ropskih obal, kakor  je  nemogoče napasti am e­
riške obale. Na tem dejs tvu bližina sovražnih 
britanskih  otokov Evropi p rav  tako malo spre­
meni, kakor  bi zavzetje Kube malo ogrožalo 
Združene am eriške države.

Treba se bo spoprijeti na suhem
Pomorsko vojskovanje Anglosasov, ki v se­

danji  vojni stoji nasproti celinski vojni osi ter 
pomorski in celinski vojni Japonske, nijkdar 
ne more dobiti vojne, ki bi jo sprožila z mor­
ske strani. Če hoče zadati odločilni udarec, mo­
ra konec koncev poiskati spopada k je  na 
kopnem. Celinsko bojišče proti osi pa p re d ­
s tav lja  Sovjetska zveza, proti Japonski pa 
čungkinška Kitajska.

Vojno bo treba nadaljevati brez 
Rusije in Čungkinga
Ker je  orožje  pomorske zapore, to klasično 

orožje pomorskih sil, postalo neučinkovito, se 
je  pojavila za Anglijo in Združene države n u j ­
nost, vojaško 6e boriti tako, kakor če Rusija 
in Kitajska ne bi bili zaveznici. Zmagati mo­
ra jo  tako, da n jihova zmaga ne bi' prišla po 
ali istočasno z rusko ali kita jsko zmago, pač 
pa prej.  Razprave o ureditvi sveta po vojni so 
nam reč pokazale, da Sovjetska Rusija  ni n ik­
d a r  mislila na to, da bi zmago z orožjem; de­
lila z Angleži in Amerikanci. Mnenje, ki je  
zelo razšir jeno v anglosaških deželah, da se je  
treba ne samo vojskovati skupno s Sovjetsko 
Rusijo in čungkinško Kitajsko, pač pa tudi 
zmagati, se je  že do danes izkazalo za zmotno.

Po pravici označuje jo  sestanek v Washing- 
tonu kot najpomem bnejši ,  k a r  j ih  je  bilo od 
začetka vojne sem. Prinesel je  voditeljem 
atlantskih sil spoznanje, da m orajo  vojno n a ­
daljevati brez Sovjetske Rusije  in čungkinške 
Kitajske, če jo  sploh hočejo nadaljevati.

Da bi bila za a t lantske sile Evropa v vo­
jaškem  oziru čisto nova dežela, ni t reba  pose­
bej poudarja ti .

Zgodovina nc navaja niti enega 
primera. . .

da bi se bilo kaki pomorski sili posrečilo, 
vdreti na ozemlje' celinske sile, ki bi brez ve­
likih težav lahko zavrnila  tudi najm očnejš i

ekspedicijski zbor, najmočnejši na vojaštvu in 
orožju. Da j e  kdo prišel z morske strani in 
zavzel kako ozemlje, je  bilo mogoče doseči le 
tedaj,  če so njegove sile, ki so se izkrcavale 
pod zaščito brodovja, bile številčno močnejše, 
kakor  pa sile branilca. Ni niti misliti, da bi 
zdaj v Evropi dejansko nastopil tak primer in 
da bi tra ja l  kaj d lje  časa. Isto velja tudi za 
vzhodnoazijsko otočje.

S tem pa za a t lan tske sile

vseh kočljivosti še ni konec
kakor  se vidi iz poročil, ki^ so prispela iz 
Washingtona. N ajvažnejše vprašanje, ki so ga 
tam sprožili, je  še vedno vprašanje, k je  napa­
sti. H itlerjevi strategi so drugačnega mnenja 
kot japonski. Če je  to vprašan je  sploh lahko 
nastalo, je  to samo dokaz, kako edinstven je  
vojaški položaj držav tro jne  zveze, kako edin­
stvene so njihove možnosti za skupne nasto­
pe. Zmaga v Vzhodni Aziji še ne pomeni zma­
ge v Evropi, ali narobe. Težava je s l e d n j i č  
tudi v tem, da morajo atlantske sile v skladu 
z miselnostjo njihovih narodov voditi vojno po 
materia ln ih  vidikih. Amerikanci pa p reso ja jo  
tvarno vrednost recimo Sumatre v primeri s

tvarno vrednostjo Evrope drugače, kakor  pa 
Angleži.

Bodočnost bo pokazala
Za kakšen vrstni red so se odločili v Wa- 

shingtonu, bo pokazala bodočnost. Bodočnost 
pa bo tudi pokazala, da je  bila vsaka odločitev 
napačna. Položaj je  danes tak, da bo sovraž­
nik, pa naj se odloči za kar  koli, z njo državam 
tro jne  zveze več koristil kot pa samemu sebi. 
Oblast anglosaških držav nad Evropo in nad 
Vzhodno Azijo spada že v zgodovino. O ds tra ­
njena je  bila že v prvih letih sedanje vojne. 
Poskus, da bi prišli spet do n je  s kakšnim vdo­
rom z morske in kopne 6trani, je  obsojen na 
propad, kar  je

vdor v  Evropo vojaško nekaj 
nemogočega
V tej vojni celin proti oceanom lahko zma­

ga samo tisti, ki je  prvi imel boljšo tehniko. 
Tudi če bi Angleži in Amerikanci ob koncu 
vojne dosegli tehnično premoč, jim to nc bo 
nikdar zadostovalo, da bi spremenili zem lje­
pisna dejstva, ki jih je  tehnika držav tro jne  
zveze ustvarila v začetku sedanje vojne. Če 
razmotrivamo položaj v sedanji  dobi, v dobi 
med bitkami, pridemo samo do tega zaključka, 
da so padle odločitve, ki so daleč bolj koristne 
za nas, kalMr pa za nasprotnika. (»Pester 
Lloyd«),

Boj za indijsko neodvisnost gre po usodni poti
Čandra Bose po posydih  z Ducejem in Hitlerjem prišel na Japonsko
Rim, 21. jun. s. Pod naslovom »Za neodvisnost 

Indije« poudarja »Giornalo d’Italia«, da navzoč­
nost Čandre Boseja, odličnega in dobro znanega 
indijskega rodoljuba in agitatorja, ki je naglo 
prišel z  ozemelj Osi na drugi tečaj trojne zveze, 
'na japonskem ozemlju oživlja že obširno gibanje 
za neodvisnost Indije. Čandra Bose predstavlja 
živo in odločno silo tega gibanja, ki v polnem 
sodelovanju s silami trojne zveze deluje z robov 
Indije na indijski narod z natančnim usmerjanjem 
in svetovanjem, s stvarnim širjenjem idej in de­
janj. Znano je, nadaljuje list, da je prevzel vodil­
no mesto v gibanju za indijsko neodvisnost potem, 
ko je določil in izdelal evoje smernice v dolgih 
razgovorih z Ducejem in Fiihrerjem. Znano je, da 
se je sestal z Ducejem, ko je bil še župan v Kal- 

,kuti, in da so ga Angleži obsodili na eno leto 
ječe. Ob pogostih in dolgih bivanjih v Italiji je 
obnovil stike z Ducejem in napravil velik načrt 
za politično akcijo, ki se zdaj razvija. Čandra Bo­
se z zaupanjem gleda v zmago gibanja. Že v izja­
vah, ki so bile objavljene 11. junija v listu »Gior- 
nale dTtalia«, je trd il: To je najbolj ugoden tre­
nutek, ki ga nudi narodna zgodovina našega na­
roda za osvojitev indijske neodvisnosti. Glavno 
dejstvo, ki je danes važno, je usmerjenost indij­
skega duha v prid trojne zveze proti Angliji. An­
gleška vlada je sama podpirala dozoritev tega no­
vega gibanja. V gibanju za neodvisnost Indije ni 
voč delitve med Indijci in muslimani.

Navzočnost Čandre Boseja na japonskem ozem­
lju in razgovori, ki jih je nedavno imel z japon­
skim ministrskim predsednikom Tojo, so pribli­
žali indijsko gibanje novi dobi krepkejšega razvoja 
in akcije. V govoru dne 16. junija je japonski mi­
nistrski predsednik pribil Bmernice japonske poli­
tike za osvoboditev azijskih narodov, potem ko je 
naznanil bližnjo pridobitev neodvisnosti Birme in 
Filipinov. Tedaj je tudi obljubil in želel neod­
visnost Indije, ki jo Japonska pozdravlja z živo

simpatijo in je pripravljena podpirati sodelovanje 
z njo. V bistvu se osvobajanje indijskega naroda 
uresničuje ne z vsilitvijo japonskih armad po me­
todi, ki bi jo radi izvajali anglosaški imperiji v 
zatrjevanem osvobojenju evropskih narodov, tem­
več s samim indijskim narodom, ki ga podpira 
japonsko orožje, prihajajoč iz Birni« do mej Indije. 
Indijsko prebivalstvo je pripravljen^ za akcijo.

Zanimive so te dni izjave japonskih predstav­
nikov in Čandre Boseja. Govoreč v ra&iu o poto­
vanju indijskega rodoljuba na .laponsko je neki 
zastopnik uradnih krogov omenil, da ho Japonska 

y gotovo prispevala k uresničenju indijske neodvis­
nosti in da je ministrski predsednik Tojo v svojem 
zadnjem govoru poudaril dejstvo, da je sovraskvo 
japonskega naroda proti Angležem nagnilo J,v 
ponče, da so podvzeli vse ukrepe, da bo boj za 
neodvisnost Indije kronan z uspehom. V nekem 
razgovoru v Tokiu je Čandra Bose dejal, da bo 
indijski civilni neposlušnosti stala ob strani obo­
rožena borba, kajti tudi Indijci se morajo zdaj 
poslužiti bajonetov. Govoreč o sodelovanju z Ja­
ponsko je jasno postavil vprašanje: Če močna An­
glija dobiva pomoč od Amerike in Churchill v la 
namen pokleka pred Rooseveltom, zakaj ne bi 
Indija dobivala pomoči iz inozemstva?

»Giornale dTtalia« zaključuje svoj članek ta­
kole: Za zdaj ni pričakovati velikega razvoja v 
indijskem gibanju tudi v tej novi ojačeni fazi. Go­
tovo pa je, da bo indijsko gibanje postalo bolj or­
gansko in zedinjeno, odločno in živo ter bo prešlo 
iz ideologije v najbolj stvarna dejstva, v stvarno 
akcijo, tudi oboroženo, o kateri bodo skušali An- 
glosasi seveda, če ho le mogoče, molčati.
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Skrivnosti z nevidnega bojišča
V o h u n s k i  o p o m i n i  i a p r  v e  s v e t o v n e  v o j n e

Strahovi v Brngairu
»Tako je  bilo tudi v Bragairu. 

Tudi tam sem po zaslugi in vednosti 
p r ijazne domače hčerke v gostilni 
»Pri raz trganem  jadru« dobil nit- 
vodnico, katero sem iskal in s po­
močjo katere  sem bragairsko sk r iv ­
nost odgonelil.

To se je  zgodilo tri dni potem, 
ko sem bil odpotoval tja , in sicer 
t re t j i  večer, ko sem dekle povabil, 
naj mi gre delat družbo na rom an­
tičnem sprehodu po morski obali. A 
odgovorila mi je:

»Oh, ne, g o sp o d . . .  Po obali pa 
nel Za nič na svetu!«

Bila je  videti vsa prestrašena. 
Previdno se je  ozrla na vse strani, 
potem pa s p r i ta jen im  glasom p r i­
stavila:

»Tam so strahovi!«
Ni je  bilo reči, ki bi bila mogla 

v meni zbuditi večjo radovednost 
kakor  to s strahovi. Toda moral 
sem si dolgo in dosti pr izadevati ter  
se truditi,  da mi je  dekle s torijo  s 
s trahovi razložilo malo natančneje.

Kakor je  bilo treba pričakovati, 
je  šlo za eno izmed tistih običaj­
nih zgodb o prikaznih  in duhovih. 
Toda zadeva je  bila zaine zelo za­
nimiva zaradi tega, ker  so bili tam 
prav pred kratk im  izginili tr i je  mo­
ški, ki so se bili ponoči drznili k re ­
niti na skalni otok.

Naslednje ju tro  sem odšel na 
obalo. Posebno dolgo in pozorno 
sem se ustavil na tistem kra ju ,  k je r  
naj bi bili po dekletovem pripove­
dovanju  izginili oni t r i je  moški. To­
da naj sem še tako natančno p re­
gledoval in raziskaval vsak kamen,

nisem in nisem mogel zaslediti nič 
čudnega ali sumljivega.

Ker z izletom nisem zadovoljen, 
sem ' sklenil, da pojdem zvečer še 
en k ra t  tja . Seveda sem ukrenil  vse, 
k a r  se mi je  zdelo potrebno zaradi 
varnosti . Komaj se je  stemnilo, sem 
se vrnil na k ra j ,  ki me je  tako za­
nimal. Oblečen sem bil v temno 
obleko in ko sem dospel blizu skal­
natega otoka, sem si na obraz na­
taknil še črno krinko, da sem bil v 
temi skora j tako kakor  neviden. Da 
bi hodil čim bolj potiho in da bi 
me stopinje ne izdale, sem obul 
čevlje s podplati, spletenimi iz vrvi. 
Na roke sem nataknil črne rokavi­
ce, v desnici sem pa stiskal sa­
mokres. , ,

I Ze kake  četrt lire sem takole 
previdno hodil po obrežju. Nenadno 
pa se mi je  zazdelo, da slišim lahen 
sumot. Vrgel sem se na skale, se 
stisnil med kam enje  te r  tako pri­
sluškoval. Toda šum se ni ponovil-

Ze sem hotel vstati, k a r  se je  k a ­
kih deset korakov od k ra ja ,  k je r  
sem ždel, p rikazala  senca neznane­
ga človeka. Bil je  moški. Hodil je  
počasi in sklonjen. Na ram ah je  
nosil velik zavoj. Ker je  bilo tema, 
ga seveda nisem mogel videti 'v 
obraz. Čez k ra tek  t renu tek  pa tudi 
že izginil, kakor da bi ga bila po­
goltnila zemlja.

Vstal sem, toda-tako j sem se mo­
ral spet vreči na tla, zakaj v temi 
seta zagledal še enega človeka, ki 
je  tudi nosil na ram ah nekaj tež­
kega kakor  p re j  prvi.

Zdaj se nisem maral več obotav­
ljati. V skoku sem planil k zagonet­

nemu človeku, toda skoraj tisti tre- 1 
nutek  sta zadonela dva strela iz sa­
mokresa. Samo tisti svoji opravi, ki 
me je  delala skoraj nevidnega, se 
lahko zahvalim, da nisem pustil ko­
že na bragairskih  pečinah.

Za tistima prvima streloma je  
prišlo še več drugih. Bilo je  p r a v o  
s tre l jan je  kakor v boju in ušel sem 
kroglam samo tako. da sem se p ' a " 
zil med skalovjem kakor  kača.

Z ju tra j  sem spet š e l  tja , s e \e  a 
oborožen in kar  se da previdno. 
Kraja , na katerem  se je  nočni p ri­
zor odigraval, sem se prav dobro 
spominjal. Toda naj sem se tako 
skrbno r a z i s k o v a l  vsako ped zemlje, 
nisem našel niti najmanjšega sledu 
o številnih strelih, ki so padali po­
n o č i .

Z a d e v a  je  bila res zelo skriv­
nostna, skoraj pošastna. Morda bi 
bila ostala skrivnost za vse večne 
čase, če bi se mi ne bila porodila 
dobra  misel, da sem dobrega pol 
dneva prebil v  knjižnici p rečasti te­
ga gospoda Thomasa Singha, pas tor­
ja  v tistem kraju . Prav 011 mi je 
tudi pomagal, da sem v knjižnici 
našel zelo staro knjigo, ki je  v 
malce pesniškem slogu pripovedo- 
vula o starodavnih zgodbah, ki so 
se odigravale v tem kra ju .  Posebno 
zanimivo je  bilo poglavje pod na­
slovom: »Zgodbe normanskih m or­
skih razbojnikov in njihovih p ribe­
žališč«.

Ob tem poglav je se mi je  posve­
tilo. Misel, ki se mi je  med bran jem  
porodila, me je  vzpodbodla, da sem 
naslednji dau poskusil neka j  zares 
p resenetl j ivega in nepričakovanega.

11

V soglasju s krajevnim i oblastmi 
sem v t a k n i l  n e k a j  cevk z najmoč­
nejšim  r a z s t r e l i v o m  v luknje na ne­
k a t e r i h  n a j b o l j  sumljivih mestih ob 
s k a l n a t i  obali. Ko je  dinamit počil, 
s o  v s i  prebivalci Bragaira lahko .ob­
č u d o v a l i  nekaj nepričakovanih po­
s e b n o s t i  svojega rodnega k r a j a .

Ob dolgi Skalnati obali je  bilo 
polno širnih podzemeljskih votlin. 
§e najbolj nepričakovano in čudno 
pa je bilo, da so no tran je  stene teh 
votlin bile zelo skrbno in natančno 
obzidane in podprte, k a r  jih je  
spreminjalo v izvrstna skladišča za 
vse mogoče blago. Ta zidarska dela 
so bila s ta ra  več stoletij,  toda sredi 
leta 1917 so jih obnovili in popra­
vili, da so te votline lahko služile 
kot skrito, pa varno in zanesljivo 
preskrbovališče za nasprotnikovi 
podmornice, ki so nastopale v vo­
dah okoli severne Anglije. Teh je  
tedaj ondi k a r  mrgolelo. In res 51110 
v votlinah dobili veliko najraz lič ­
nejšega blaga, čigar poreklo je bilo 
k a r  se da jasno in nedvoumno, na ­
men pa, ka terem u je razno blaga 
služilo, ni bil nič manj jasen 111 
očiten.

»Zdaj ondi ni v e č  s t r a h o v  in lah­
ko greva na s p r e h o d  po obali,« sem
še tisti vocer preciliijlfll domači
h č e r k i  iz » R a z t r g a n e g a  jadra«.

Toda dekle mi je  odgovorilo, da 
bi se po obrežju  sprehajalo  samo s 
tistim, ki bi jo  poročil.

A ker  se je  meni zdelo malce
preveč, da bi se ženil prav v Bra­
gairu. na koncu sveta, sem se rajši 
vkrcal na parnik  ter  jo  mahnil spet 
v London • ••


